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Аннотация
Во время Великой Отечественной войны агент фашистской

разведки получает задание захватить и доставить в Германию
инженера Леонтьева, разработавшего сверхмощное секретное
оружие, но следователь Ларцев раскрывает хитро сплетённые
немецкой разведкой нити, и нарушает планы операции «Сириус».
В 1944 году по первой части романа был снят фильм «Поединок».
Прототип главного героя романа инженера Леонтьева – советский
конструктор установок для ракетного оружия, в т. ч. и знаменитой
«Катюши», Иван Гвай.
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Часть первая. Военный атташе

 
 

Глава 1. Военный атташе
 

Полковник фон Вейцель, германский военный атташе в
Москве, проснулся в это майское утро 1941 года гораздо
раньше, чем обычно. Это было тем более досадно, что нака-
нуне фон Вейцель заснул очень поздно, так как около две-
надцати часов ночи поступили шифровки из Берлина, на
которые требовался немедленный ответ. Шифровок было
две, а они в свою очередь не способствовали покойному на-
строению, которое господин фон Вейцель ценил выше все-
го на свете. Да, в свои сорок пять лет господин атташе при-
шел к твердому выводу, что мирный, спокойный сон едва
ли не высшее наслаждение в жизни. Когда-то его увлекали
спорт, женщины, наконец, служебная карьера… С годами
полковник фон Вейцель обрел способность относиться ко
всем этим вещам философски. Все эти радости, волнения
и азарт, в сущности, только дым, который ровно ничего не
стоит. Важно жить по возможности спокойно, пользоваться
радостями, еще доступными после сорока лет, размеренно и
умно, оберегать нервно-сосудистую систему и, главное, со-
знавать, что весь мир – это только ты сам, твой обед, твои
прогулки, твой сон, твоя любовница, твои привычки, твои



 
 
 

вкусы. Но, оказывается, мир устроен столь глупо, что для
всего этого еще приходится работать, да еще работать в об-
ласти разведки, со всеми отсюда вытекающими осложнени-
ями, опасностями и неприятностями.

Кстати о неприятностях. В последнее время они сыпались
одна за другой, как будто кто-то специально и очень ста-
рательно занимался тем, чтобы испортить жизнь господину
Гансу фон Вейцелю, что, конечно, было большим свинством
со стороны этого «кого-то»…

Хмуро потягиваясь на своей низкой, широкой постели и
недовольно щурясь от солнечных зайчиков, пробивающихся
через шелковые маркизы, фон Вейцель стал размышлять о
неприятностях. По давно установившейся привычке он раз-
делял их на две категории: неприятности непредвиденные
и потому особенно серьезные и неприятности, так сказать,
неизбежные, предполагавшиеся заранее, и потому не столь
уж ошеломляющие.

К неприятностям первой категории, бесспорно, относи-
лось дурацкое происшествие с этим ослом Крашке, свалив-
шееся как снег на голову.

Крашке был одним из помощников фон Вейцеля по аген-
турной работе. Он был старым сотрудником разведки и, ка-
залось, имел достаточный опыт. Во всяком случае, в России
он работал еще до первой мировой войны и считался наход-
чивым и смелым агентом.

Помощником фон Вейцеля Крашке был назначен год то-



 
 
 

му назад, и в Москву он приехал «под крышей» звания
пресс-атташе посольства, то есть с дипломатическим пас-
портом. Положение пресс-атташе давало ему возможность
общаться с корпусом иностранных журналистов, посещать
редакции, библиотеки, а также быть завсегдатаем рестора-
нов, бегов, театров и концертов. По крайней мере для вся-
кой другой страны такая «крыша», как звание пресс-атташе,
сулила возможности неисчерпаемые.

Приехав в Москву, где он не был много лет, господин
Крашке приуныл: привычные методы работы здесь оказа-
лись явно неприменимы. Советские люди неохотно шли на
знакомство с гитлеровским дипломатом, упорно отказыва-
лись от встреч; карточных и других притонов в Москве не
было, как не было и кафешантанов и модных кабаре, а «звез-
ды» оперетты и кино вовсе не походили на «звезд»: не гоня-
лись за бриллиантами, не старались заводить себе богатых
содержателей и вилл и, судя по всему, являлись примерны-
ми членами профсоюза. Работать было явно не с кем…

И, как на грех, именно в это время был получен при-
каз Берлина всячески форсировать «операцию Сириус», как
условно именовалось задание германской разведки, связан-
ное с работами крупного советского конструктора инженера
Леонтьева.

Интерес к личности и работам Леонтьева возник в Берли-
не давно, еще в тридцатых годах, когда из источников, кото-
рых Крашке не знал, германской военной разведке – «Абве-



 
 
 

ру» стало известно, что Леонтьев, тогда еще совсем молодой
конструктор, работает в области нового вида вооружений в
одном из научно-исследовательских институтов Москвы.

Германской разведке тогда удалось завербовать сотрудни-
ка института, который, по мере своих возможностей, начал
освещать работу Леонтьева. Из донесений этого агента вы-
яснилось, что Леонтьев человек скромный, горячо увлечен-
ный своей работой, что он мало разговорчив и осторожен в
выборе знакомств. О подкупе Леонтьева не могло быть и ре-
чи – все данные сводились к тому, что он честный, неподкуп-
ный человек. Следовательно, работа «впрямую» здесь была
исключена. Надо было идти обходными и «рикошетными»
путями. Но тут возникли новые трудности – советские орга-
ны безопасности внезапно арестовали агента, работавшего в
институте, каким-то образом узнав о его встречах с предше-
ственником Крашке. Это был серьезный провал. Именно в
связи с этим господин Крашке и выехал из Берлина в Моск-
ву для дальнейшей подготовки «операции Сириус».

Окрыленный дипломатическим паспортом и званием ат-
таше, которым в глубине души он был очень польщен, гос-
подин Крашке даже завел себе монокль и смокинг.

Перед отъездом Крашке в Москву в Берлин был вызван
полковник фон Вейцель. Генерал-лейтенант Пиккенброк,
начальник I отдела германской военной разведки, предста-
вил господину Вейцелю его нового помощника. Вейцель с
интересом посмотрел на господина Крашке. Перед ним си-



 
 
 

дел уже немолодой человек, немногословный, с тусклыми,
чуть выцветшими глазами, узким лбом и большим хрящева-
тым носом.

– Господин полковник, – произнес Пиккенброк после то-
го, как Вейцель и Крашке обменялись рукопожатием, – я рад
вам сообщить, что наш старый Крашке знает Россию отлич-
но. Это кадровый немецкий разведчик, и, если бы не «опе-
рация Сириус», мы ни в коем случае не отдали бы его вам…

– Я весьма признателен за помощь, господин генерал, –
ответил Вейцель, – тем более что подготовка этой операции
очень усложнилась в связи с известными вам обстоятель-
ствами…

– На вашем месте, полковник, – перебил Вейцеля Пик-
кенброк, – я не стал бы напоминать об этом позорном прова-
ле, который вам угодно называть обстоятельствами… Этот
идиот Шмельцер (речь шла о предшественнике Крашке) за-
сыпался, как мальчишка, и провалил великолепного агента.
Не говоря уже о том, что он расшифровал и себя, вследствие
чего мы были вынуждены немедленно отозвать его из Моск-
вы…

– Я позволю себе напомнить, господин генерал, – доволь-
но неуверенно начал защищаться Вейцель, – я позволю се-
бе напомнить, что упомянутый Шмельцер был ко мне при-
командирован по личной рекомендации рейхсфюрера ОС и
что я не имел к этому вопросу решительно никакого отно-
шения…



 
 
 

– Чепуха, полковник! Вы отвечаете за Шмельцера с того
момента, как он стал вашим сотрудником. И я считаю, что
ваша ссылка на рейхсфюрера СС по меньшей мере бестакт-
на…

И генерал Пиккенброк, о котором давно поговаривали,
что он представляет в военной разведке ведомство рейхсфю-
рера СС Гиммлера, изобразил на своем длинном, худом ли-
це чувство глубокого возмущения.

Полковнику Вейцелю стало не по себе. Дернул же его дья-
вол брякнуть насчет Гиммлера, которому этот тощий Пик-
кенброк при случае может все передать! Самое обидное, что
Вейцель сказал сущую правду – Шмельцера действительно
рекомендовал Гиммлер, но об этом, конечно, лучше было не
вспоминать, особенно учитывая повадки и характер госпо-
дина рейхсфюрера СС…

По-видимому, Крашке тоже это понимал, потому что на
его лице мелькнуло некое подобие улыбки, которую он,
впрочем, тут же подавил, сообразив, что с полковником Вей-
целем ему как-никак предстоит работать.

Как раз в этот момент вошел адъютант Пиккенброка, до-
ложивший, что адмирал Канарис – начальник германской
военной разведки и контрразведки – приглашает к себе Пик-
кенброка, Вейцеля и Крашке.

Все поспешно поднялись и по длинным, ярко освещен-
ным коридорам направились в кабинет Канариса.

Адмирал принял их стоя. Хорошо упитанный, румяный,



 
 
 

он был, как всегда, гладко выбрит, сильно надушен. Отве-
тив на обычное приветствие «Хайль Гитлер!», адмирал вни-
мательно осмотрел пришедших с головы до ног, а затем, на-
свистывая какой-то опереточный мотив, стал шагать из угла
в угол своего обширного, хотя и немного мрачного кабине-
та. Установилась долгая, неловкая пауза, и со стороны мож-
но было подумать, что Пиккенброк, Вейцель и Крашке изо
всех сил стараются запомнить насвистываемый господином
адмиралом мотив – столь сосредоточенны и серьезны были
их лица. Разумеется, все продолжали стоять.

Наконец Канарис подошел к своим подчиненным и корот-
ко бросил:

– Вчера фюрер спросил меня об «операции Сириус».
И, метнув выразительный взгляд, опять начал измерять

кабинет своими длинными крепкими ногами. Пиккенброк
и Вейцель переглянулись и стали еще более сосредоточенно
слушать мотив, который вновь начал насвистывать Канарис.
Именно в этот момент в кабинет влетел без обычного стука в
дверь адъютант Канариса и, бледный от волнения, едва сумел
пролепетать:

– Господин рейхсфюрер СС!..
– Что?! – вскричал Канарис, не веря собственным ушам. –

Что?!
– Господин рейхсфюрер… – снова пролепетал адъютант и

тут же замолк.
В кабинет неторопливо входил Гиммлер. Пиккенброк,



 
 
 

Вейцель и Крашке судорожно вытянулись по команде
«Смирно!» Канарис бросился навстречу Гиммлеру, впервые
удостоившему своим посещением этот кабинет. Адъютант
Канариса сразу вышел из комнаты.

– Здравствуйте, адмирал Канарис, – произнес Гиммлер,
даже не взглянув в сторону Пиккенброка, Вейцеля и Краш-
ке, – я заехал информировать вас об одном соглашении.

– Як вашим услугам, господин рейхсфюрер СС, – ответил
Канарис, старательно подвигая к Гиммлеру глубокое кожа-
ное кресло. – Позвольте представить вам моих сотрудников:
генерал-лейтенанта Пиккенброка, полковника фон Вейцеля
– нашего военного атташе в Москве – и господина Крашке…

Гиммлер неторопливо уселся в кресло и, взглянув на за-
стывших подчиненных Канариса, улыбнулся и сказал:

– Очень хорошо. Генерал Пиккенброк мой старый знако-
мый, о полковнике Вейцеле я слышал как о способном че-
ловеке, а господин Крашке, говорят, тоже настоящий немец
и опытный разведчик. Они все, если не ошибаюсь, работают
по русскому профилю?

– Так точно, господин рейхсфюрер СС, – отчеканил Ка-
нарис, ломая голову над вопросом, чем вызван этот необы-
чайный визит.

– В таком случае, – продолжал Гиммлер, – эти господа
могут принять участие в нашем разговоре…

И, вытащив из кармана своего черного кителя аккуратно
сложенный лист, Гиммлер привычно поправил пенсне, с ко-



 
 
 

торым никогда не расставался, и подчеркнуто деловым то-
ном начал:

–  Вчера, по личному приказанию фюрера, господа, я и
рейхсминистр фон Риббентроп подписали соглашение, име-
ющее отношение и к вашему ведомству, дорогой адмирал.
(Канарис при этих словах почтительно склонил голову.) Я не
стану зачитывать этот документ целиком, суть его очевидна
из следующего абзаца…

И, быстро отыскав нужное место, Гиммлер прочел:
– «Министерство иностранных дел оказывает секретной

разведывательной службе всякую возможную помощь. Им-
перский министр иностранных дел будет, поскольку это тер-
пимо во внешнеполитическом отношении, включать опреде-
ленных сотрудников разведывательной службы в состав за-
граничных представительств…»[1 – Подлинный документ,
который был представлен и оглашен на Нюрнбергском про-
цессе.]

Тут Гиммлер сделал паузу и выжидательно взглянул на
Канариса.

– Еще, одна иллюстрация мудрости фюрера, – с чувством
произнес Канарис,  – он всегда понимал значение нашей
службы…

– Слушайте дальше, – перебил его Гиммлер и снова на-
чал читать: – «Ответственный сотрудник разведывательной
службы регулярно информирует главу миссии обо всех су-
щественных вопросах деятельности секретной разведыва-



 
 
 

тельной службы в данной стране».
Лицо Канариса невольно вытянулось: господин адмирал

не привык информировать послов «обо всех существенных
вопросах» своей деятельности. Полковник фон Вейцель то-
же не выдержал и даже позволил себе громко вздохнуть. Гос-
подин Крашке, напротив, сразу повеселел. Он понял, что по-
едет в Москву под прикрытием дипломатического паспорта,
что при всех условиях исключает какой бы то ни было риск
ввиду дипломатической неприкосновенности…

Гиммлер всех по очереди осмотрел и язвительно усмех-
нулся.

– Господа, – медленно протянул он, – вероятно, избавят
меня от необходимости разъяснять, что последний тезис об
обязанности информировать дипломатов не следует пони-
мать примитивно… Конечно, их придется информировать,
но… я бы сказал, в пределах компетенции их чисто дипло-
матических задач… Вряд ли нужно при этом входить в чрез-
мерные подробности, господа, поскольку сугубая конспира-
ция – основной закон нашей профессии…

– Так точно, господин рейхсфюрер СС! – радостно вос-
кликнул Канарис, сообразив, что «соглашение» вовсе не по-
ставило его службу под контроль дипломатов, которых он
терпеть не мог. – Я весьма признателен вам за разъяснение…

– Это особенно важно для работы в Москве, – осторожно
начал Пиккенброк, – если учесть настроения нашего посла
господина Шулленбурга…



 
 
 

– Какие настроения вы имеете в виду, генерал? – быстро
спросил Гиммлер.

– Об этом с большим знанием вопроса доложит полков-
ник фон Вейцель,  – сразу ответил Пиккенброк, решив на
всякий случай остаться в стороне.

«Проклятая лиса, – подумал Вейцель о Пиккенброке, –
свалил все на меня!»

–  Что же вы можете доложить, полковник Вейцель?  –
спросил Гиммлер, не отводя взгляда от Вейцеля, соображав-
шего, как ему ответить, чтобы угодить рейхсфюреру СС.

– Господин фон Шулленбург, – начал Вейцель, – разуме-
ется, опытный дипломат, вполне преданный отечеству, но,
господин рейхсфюрер СС, мой долг солдата прямо заявить о
том, что господину фон Шулленбургу, при всем моем к нему
глубоком уважении и понимании его заслуг…

– Скажите, полковник, – перебил его Гиммлер, – вы про-
износите юбилейный тост или докладываете суть дела свое-
му начальнику и рейхсфюреру СС?

У Вейцеля отлегло от сердца. Он понял, что хотелось бы
услышать Гиммлеру.

– Я хочу быть объективным, господин рейхсфюрер СС, –
уже уверенно сказал он, – но считаю своим долгом прямо
заявить, что наш посол неверно информирует фюрера о по-
ложении в Москве.

–  Так, так,  – с нескрываемым интересом промолвил
Гиммлер. – Продолжайте, полковник, это очень, очень лю-



 
 
 

бопытно.
–  Господин посол является сторонником мирных отно-

шений с Советским Союзом, – продолжал Вейцель, – и это
ослепляет его. Господин посол уверяет фюрера, что Москва
не намерена нападать на Германию, что она не готовится к
войне, а я убежден в обратном.

–  И вы правы, полковник,  – бросил Гиммлер,  – я тоже
убежден в этом.

– Скажу больше, господин рейхсфюрер СС, – еще уверен-
нее начал Вейцель, окрыленный столь лестным замечанием
Гиммлера, – я в глубине души теряю политическое доверие
к господину фон Шулленбургу…

– Неужели? – протянул Гиммлер таким тоном, что стано-
вилось ясным, как приемлема ему и такая крайняя позиция.

– К сожалению, – со скорбной миной произнес фон Вей-
цель,  – я не считаю себя вправе это скрыть. Мои расхож-
дения с господином послом особенно значительны в оцен-
ке оборонной мощи Советского Союза. Господин фон Шул-
ленбург, увы, весьма слаб в военных вопросах, и его утвер-
ждения, что Советская Армия – это реальная, хорошо сла-
женная, отлично подготовленная сила, глубоко ошибочны и
вредны.

– Вредны? – в том же тоне спросил Гиммлер, совсем уже
благосклонно глядя на Вейцеля.

– Да, вредны! – твердым тоном солдата, уверенного в сво-
ей правоте, ответил Вейцель. – Вредны потому, что они объ-



 
 
 

ективно являются дезинформацией, а дезинформация в та-
ких вопросах равносильна предательству Германии! – с на-
игранной горячностью закончил Вейцель.

Уже поздно вечером, отдыхая в своей вилле в Нейдорфе,
в пригороде Берлина, полковник фон Вейцель вспоминал во
всех деталях этот разговор и пришел к окончательному вы-
воду, что он вполне попал в тон. Это следовало не только из
того, что Гиммлер охотно его слушал и благосклонно улы-
бался, но также из нескольких фраз, брошенных им в конце
беседы, смысл которых сводился к тому, что фюрер считает
войну с Советским Союзом предрешенной, что он не верит
в мощь Советской Армии, считая ее «колоссом на глиняных
ногах».

Вейцелю было хорошо известно, что фюрер, придя к
определенному выводу, не терпит ничего, что говорит про-
тив этого вывода, и всякое иное мнение приводит его в бе-
шенство. Откровенно говоря, полковник фон Вейцель в глу-
бине души разделял многие мысли господина фон Шуллен-
бурга, хотя и очень его не любил. Вейцеля раздражал этот
старый немецкий дипломат: его манера разговаривать в тоне
превосходства, его аристократическое происхождение (Вей-
цель хотя и именовался фон Вейцелем, строго говоря, не
имел на это права), даже его монокль, которым он, впрочем,
очень ловко пользовался. Вот почему Вейцелю было прият-
но устроить пакость этому надутому аристократу, хотя тот
и был во многом прав. Полковнику Вейцелю, как военно-



 
 
 

му атташе, довелось присутствовать на маневрах Киевского
военного округа. Как-никак Вейцель имел высшее военное
образование и разбирался в военном деле. То, что он, как
и другие военные атташе, также приглашенные на маневры,
там повидал, увы, отнюдь не подкрепляло формулы «колос-
са на глиняных нотах». Вейцель видел отличные, вполне со-
временные танки, сильную авиацию и грозную артиллерию.
Офицерский состав – это сразу бросалось в глаза – был хо-
рошо подготовлен, а воинские, довольно крупные соедине-
ния, участвовавшие в маневрах, обнаружили поразительную
выносливость.

Последнее, впрочем, не слишком удивило полковника
Вейцеля, как и других военных атташе, потому что вынос-
ливость русского солдата была давно общепризнана и широ-
ко известна. Вейцелю запомнился один разговор на эту те-
му, происходивший в палатке, в которой отдыхали Вейцель
и американский военный атташе полковник Армстронг.

– Понимаете, дорогой коллега, – говорил Армстронг, вы-
сокий, рыжеватый, белозубый человек с безупречным про-
бором и грубоватыми манерами,  – выносливость русского
солдата – это то, что осталось большевикам от царизма. Пока
это еще у них в крови. Эти скифы действительно способны
вынести то, от чего солдаты цивилизованных стран пришли
бы в ужас. В данном случае уровень их материальной куль-
туры идет им на пользу. Когда я спросил одного их майора,
возит ли он с собой походную резиновую ванну, он посмот-



 
 
 

рел на меня с таким удивлением, что я почти смутился…
Парень, представьте себе, не имеет об этом понятия…

И рыжий Армстронг громко захохотал, оскалив свои зу-
бы.

Да, походных ванн у советских офицеров не было. Но Вей-
цель не считал, что это снижает боевые качества русских. И
когда в заключение маневров сотни советских самолетов вы-
бросили десант в несколько тысяч человек и ни один из па-
рашютистов не задержался после приземления более мину-
ты, полковнику фон Вейцелю стало не по себе.

Но что делать, если мир так дурацки устроен, что нередко
выгоднее делать вид, что не замечаешь того, что на самом
деле хорошо заметно, и не понимаешь того, что в действи-
тельности отлично понято. Вейцель был не так наивен, что-
бы послать в Берлин правдивый доклад о маневрах. Он по-
тел целую ночь, выдумывая основания для главного вывода:
маневры показали отсталость техники, низкий уровень во-
енной подготовки офицерского состава, плохое тактическое
взаимодействие частей…

Вейцель знал, что только такой доклад будет одобрен и
представлен фюреру и, главное, фюреру будет приятен…

И действительно, через некоторое время после отсылки
доклада о маневрах полковник фон Вейцель получил письмо
Пиккенброка, в котором, между прочим, указывалось:

«… Фюрер и рейхсминистр Геринг, ознакомившись с
представленным вами докладом, отметили глубину сделан-



 
 
 

ного вами анализа состояния войск нашего возможного про-
тивника и вполне разделяют выводы, к которым вы при-
шли…»

Господин фон Вейцель пять раз перечитывал эти строки и
таял от удовольствия. Мог ли он подумать, что тот же фюрер,
который «вполне разделял» выводы господина Вейцеля, по-
сле разгрома немецких войск под Москвой, в декабре 1941
года, прикажет «расстрелять бывшего полковника и бывше-
го военного атташе в Москве Ганса Вейцеля за злостную дез-
информацию» о состоянии советских вооруженных сил»?

Разумеется, господину атташе ничего подобного и в голо-
ву не приходило. В тот вечер, когда прибыло письмо Пиккен-
брока, Вейцель обрадовался до такой степени, что, несмот-
ря на свою скупость, известную всему составу германской
миссии, отправился в «Метрополь» и даже пригласил сте-
нографистку посольства фрейлен Грету, высокую, полногру-
дую блондинку, не отличавшуюся при упомянутых достоин-
ствах чрезмерно строгим нравом. В «Метрополе» господин
фон Вейцель разошелся до такой степени, что за ужином за-
казал шампанское и даже преподнес фрейлен Грете цветы и
коробку шоколада «Красный Октябрь». Правда, наименова-
ние коробки не очень импонировало господину атташе, но
шоколад был отменный…

Все это полковник Вейцель вспоминал в то свежее май-
ское утро, с которого начинается это повествование. Вспом-
нил он и возвращение в Москву вместе с господином Краш-



 
 
 

ке. В Москве Крашке сразу взялся за работу и сначала произ-
водил самое выгодное впечатление. Ему даже удалось найти
ход в тот самый научно-исследовательский институт, в кото-
ром работал этот проклятый конструктор Леонтьев, из-за ко-
торого господин фон Вейцель имел столько неприятностей
и хлопот.

Дело в том, что еще Шмельцер, работавший до Крашке
над «операцией Сириус», добыл через своего агента спис-
ки сотрудников института и переслал их в Берлин. Крашке
на всякий случай стал проверять, нет ли у кого-либо из них
родственников среди белоэмигрантов, проживающих в Бер-
лине. И в самом деле среди сотрудников института оказался
некий Голубцов, работавший в качестве ночного сторожа –
вахтера. Звали его Сергей Петрович.

А между тем в числе белоэмигрантов, проживавших в
Берлине, значился некий Голубцов, бывший царский ге-
нерал, отличавшийся весьма респектабельной внешностью,
благодаря которой он и работал теперь в качестве швейца-
ра в берлинском отеле «Адлон». Крашке решил на всякий
случай проверить, не состоит ли бывший генерал Голубцов
в родственных связях с ночным сторожем Сергеем Голуб-
цовым. Это предположение подтверждалось: Голубцов, вы-
званный к Крашке, заявил, что у него действительно имеет-
ся в России племянник Серж Голубцов, сын его брата Пет-
ра Голубцова, скончавшегося в 1917 году, что этот Серж Го-
лубцов служил в контрразведке деникинской армии, а затем;



 
 
 

не успев эмигрировать, остался в России и, кажется, в даль-
нейшем устроился в Москве. Однако связи с ним генерал
Голубцов не имел.

Само собою разумеется, выезжая в Москву, Крашке за-
хватил с собою письмо от бывшего генерала к его племян-
нику, а также сохранившуюся фотографию времен граждан-
ской войны.

 
* * *

 
Сергей Голубцов жил на окраине Москвы, в Измайлов-

ском зверинце. Господин Крашке вычитал в старом спра-
вочнике, что один из первых русских царей – «тишайший»
Алексей Михайлович ездил в эти места охотиться, в связи
с чем эта местность и получила такое наименование. Теперь
туда можно было добраться на машине или трамваем. Краш-
ке остановился на последнем, так как пришел к выводу, что
чем демократичнее способ передвижения по Москве, тем он
безопаснее для разведчика.

В целях предосторожности Крашке, выйдя из здания по-
сольства в Леонтьевском переулке, сначала направился к
Арбату и вышел на Бульварное кольцо. У памятника Тими-
рязеву Крашке отдохнул на скамейке и, убедившись, что за
ним никто не следит, направился к Пушкинской площади,
где внезапно, на ходу, прыгнул в вагон трамвая, с которого
также внезапно соскочил в районе Чистых прудов. И уже от-



 
 
 

сюда сначала на автобусе, а затем в трамвае добрался до Из-
майловского зверинца.

Когда он вышел на асфальтированное шоссе, с одной сто-
роны которого стояли небольшие деревянные домики с па-
лисадниками и огородами, а с другой – шумел сосновый, да-
леко уходящий лес, то сразу почувствовал себя спокойно.

Шоссе было пустынно в этот сентябрьский вечер, с огоро-
дов доносились голоса игравших детей, высокие сосны мир-
но пламенели в лучах заходящего солнца.

Без особого труда господин Крашке обнаружил нужный
ему дом. Он стоял за палисадником, деревянный и старый, с
выцветшей от времени, когда-то зеленой окраской и запла-
танной ржавой крышей, уже чуть покосившийся и заметно
осевший в землю.

Крашке еще раз оглянулся – шоссе было по-прежнему пу-
стынно – и уверенно толкнул скрипучую калитку. Во дворе,
заросшем травой, никого не было, выходящая во двор дверь
была открыта. Крашке поднялся по деревянным ступеням
и оказался в маленькой темноватой кухне. Здесь тоже нико-
го не было, но за неплотно закрытой дверью слышались пе-
ребор гитары и хрипловатый баритон, с большим чувством
исполняющий романс: «Ты сидишь у камина и смотришь с
тоской…»

Господин Крашке с удовольствием прислушался. Неко-
гда, в дни молодости, судьба, а точнее немецкая разведка за-
несла его в один уездный городишко Могилевской губернии.



 
 
 

По характеру задания ему надо было завести связи с мест-
ным начальством и офицерами дивизии, расквартированной
в этом городке. Крашке познакомился с дочерью воинско-
го начальника Зиночкой Бурцевой, открыл в городе аптеку,
играл в преферанс с уездным исправником и земским на-
чальником, лихо плясал на балах и, наконец, добился руки
и сердца дочери воинского начальника.

Уже после свадьбы Зиночка призналась молодому супру-
гу, что покорил он ее не модными усиками, которые он то-
гда отпустил, не талантом лихого вальсера, не изысканно-
стью манер и процветавшей аптекой, а тем, как проникно-
венно и «с давыдовской слезой», по утверждению воинского
начальника, исполнял он этот романс: «Ты сидишь у камина
и смотришь с тоской, как печально огонь догорает…»

Через год, успешно выполнив задание, молодой аптекарь
загадочно исчез из города, предусмотрительно захватив с со-
бой десять тысяч Зиночкиного приданого и навсегда оставив
аптеку, беременную жену и гитару, на которой он сам себе
так вдохновенно аккомпанировал.

И вот теперь, стоя в этой темной, пахнувшей мышами кух-
не, господин Крашке услышал слова и мотив почти забытого
романса. Это звучало как доброе предзнаменование, и гос-
подин Крашке, улыбаясь от легкого волнения и нахлынув-
ших воспоминаний, смело толкнул дверь, за которой пел ба-
ритон.

В небольшой, обставленной старомодной мебелью комна-



 
 
 

те сидел на диване уже немолодой грузный человек с гитарой
и уныло пел.

Увидев вошедшего Крашке, обладатель хриплого барито-
на сразу замолк, вопросительно уставившись в пришедшего
нагловатым взглядом своих выпуклых глаз.

– Простите, – произнес Крашке, снимая шляпу, – могу ли
видеть товарища Голубцова Сергея Петровича?

– А вы откуда и кто такой будете? – ответил вопросом на
вопрос хозяин комнаты.

– Прежде чем ответить на этот законный вопрос, – улыб-
нулся Крашке, – я хотел бы убедиться, что говорю именно с
тем, кто мне нужен.

– Я Сергей Петрович, – ответил мужчина.  – А что вам
нужно? Я вас не знаю.

– К сожалению, мы действительно не знакомы, – произнес
Крашке, – но я имею к вам поручение от вашего почтенного
дядюшки Валерия Павловича Голубцова…

– У меня нет никакого дядюшки! – чуть резче, чем следо-
вало, ответил Голубцов, весьма порадовав этим Крашке.

–  В соседних комнатах кто-нибудь есть?  – неожиданно
спросил Крашке. – Нас никто не слышит?

– А что вам, собственно, угодно?
– Мне угодно передать вам письмо от вашего дядюшки,

его превосходительства генерала Голубцова, – спокойно по-
вторил Крашке. – У меня есть ваша фотография, но, право,
я бы вас не узнал. Впрочем, это и не удивительно, если при-



 
 
 

нять во внимание, что вы, господин Голубцов, сняты на ней
в тысяча девятьсот девятнадцатом году, в офицерской фор-
ме, когда вы, если не ошибаюсь, служили в контрразведке
добровольческой армии. Мне передал эту фотографию ваш
дядюшка, чтобы мы легче смогли найти общий язык…

И Крашке протянул Голубцову немного выцветшую фо-
тографию, на которой он был изображен во весь рост, в офи-
церской форме. Голубцов выхватил фотокарточку и мгно-
венно разорвал ее на мелкие клочки. Крашке, улыбаясь, сел
в кресло, не ожидая приглашения. Голубцов тяжело дышал.

–  Напрасно вы разорвали карточку, глубокоуважаемый
Сергей Петрович, – укоризненно произнес Крашке, покачи-
вая головой. – Я предвидел такой вариант и имею несколько
отличных фотокопий. Вот одна из них…

И он протянул оторопевшему Голубцову новую фотогра-
фию.

– Кто вы и что вам от меня нужно? – хрипло спросил Го-
лубцов.

– Я друг генерала Голубцова и надеюсь стать и вашим дру-
гом,  – ответил Крашке, закуривая сигарету.  – Но сначала
ознакомьтесь с письмом вашего дяди, который прислал вам
его из Берлина.

И Крашке протянул Голубцову письмо. Голубцов два раза
его прочел, потом достал спички и сжег письмо.

– Вот видите, Сергей Петрович, вы напрасно так взвол-
новались, – вновь заговорил Крашке, – вы можете мне аб-



 
 
 

солютно доверять. Мы а вами люди одного возраста, одного
воспитания, и легко поймем друг друга…

– Кто вы? – снова спросил все еще бледный Голубцов.
– Друг вашего дяди, и он вам об этом пишет. Кстати, если

вы забыли содержание письма, то у меня есть и его фотоко-
пия.

– Что вам от меня нужно?
– Пока ничего. А в будущем какие-нибудь сущие пустяки.

Но давайте познакомимся. Расскажите о вашем житье-бы-
тье… Вы, конечно, сознательный член профсоюза? Проле-
тарий или советский служащий?

– Я работаю сторожем в одном институте. Ночным сторо-
жем…

– Ночным сторожем? Гм, нельзя сказать, что вы сделали
блестящую карьеру. Что же это за институт?

Разговор Крашке и Голубцова затянулся до поздней ночи.
Выяснилось, что Сергей Петрович одинок, в прошлом году
его жена скончалась от рака легких, что этот старый дом при-
надлежит ему, что он, конечно, скрыл свою службу в белой
армии, что в институте он работает уже четвертый год и что
за стеной, в соседних двух комнатах, проживают две бого-
мольные старушки. Такие соседи не оставляли желать луч-
шего. С другой стороны, и сам Голубцов оказался довольно
сговорчивым и покладистым человеком, быстро сообразив-
шим, чего от него хотят.

Они расстались друзьями, и в первом часу ночи Голубцов



 
 
 

проводил Крашке за скрипучую калитку своего дома.
На шоссе было так же пустынно. Темное сентябрьское

небо низко нависло над Измайловским зверинцем, редкие
уличные фонари покачивались от резких порывов ветра,
тревожно шумел лес, стоявший черной стеною по ту сторону
шоссе.

Простившись со своим новым знакомым, господин Краш-
ке все с теми же мерами предосторожности, неожиданно ме-
няя виды транспорта – трамвай, троллейбус, метро, добрал-
ся в посольство около двух часов. Несмотря на позднее вре-
мя, он сразу зашел к полковнику Вейцелю, который его дав-
но поджидал и уже начинал волноваться.

Выслушав подробный доклад Крашке о его визите к Го-
лубцову, господин атташе пришел в восторг. За такое уди-
вительное стечение обстоятельств, черт возьми, не мешало
выпить! За бутылкой душистого мозельвейна фон Вей-цель
и Крашке разработали план дальнейших мероприятий. Го-
лубцова надо было окончательно «освоить», хорошо прове-
рить, а затем обучить фотографированию документов и чер-
тежей. Его положение ночного сторожа открывало превос-
ходные перспективы успешного завершения «операции Си-
риус», что в свою очередь очень реально сулило награды, ор-
ден железного креста и генеральские погоны, о которых гос-
подин полковник Вейцель, вопреки обретенному с годами
философскому образу мышления, все же пылко мечтал.



 
 
 

 
* * *

 
Да, вначале все шло удивительно легко и успешно. Этот

Голубцов с его романсами и гитарой оказался превосходным
агентом, хотя и несколько назойливым в отношении гоно-
рара. Не могло быть и речи о том, что он является или мо-
жет стать «двойником», то есть, сотрудничая с Крашке, од-
новременно работать на советскую контрразведку. Голубцов
не только поневоле выполнял задания Крашке, но делал это
с удовольствием, глубоко ненавидя советскую власть и стре-
мясь напакостить ей чем только можно. Выходец из семьи
крупного помещика, он в молодости боролся с революцией
в рядах добровольческой армии, потом долго заметал сле-
ды; женился на какой-то бывшей торговке, которой принад-
лежал дом в Измайловском зверинце, потом похоронил же-
ну, сильно опустился и теперь прозябал в своей берлоге, как
одинокий, отбившийся от стаи волк, все еще, однако, гото-
вый к прыжку.

Там, на работе, он умело носил личину этакого добродуш-
ного, не слишком умного и чуть ворчливого служаки-ста-
рика, исправно посещал все профсоюзные собрания, охотно
подписывался на заем, а в майские и в октябрьские празд-
ники раньше всех приходил на демонстрацию, громче всех
кричал «ура», первым запевал «Эх, Дуня, Дуня, Дуня-я,
комсомолочка моя» и даже пускался в пляс с молодыми сек-



 
 
 

ретаршами.
В институте Голубцова считали немного чудаковатым, но

в общем приятным стариком, все называли его запросто
«Петровичем» и охотно выслушивали его рассказы о том,
как в молодые годы он будто бы служил красноармейцем «у
самого Чапая».

Престиж Голубцова и доверие к нему особенно возрос-
ли после того, как однажды утром он, действуя по заданию
Крашке, явился к директору института и молча протянул
ему пять тысяч рублей, будто бы найденные им на рассвете
недалеко от главного подъезда института.

– Только я, товарищ директор, начал утром подметать ас-
фальт у подъезда, гляжу, пакет этот лежит. Посмотрел я и
испугался: шутка сказать, какие деньги – тысячи!.. Так, по-
верьте, еле дождался вашего приезда!.. Не иначе, как кто из
наших потерял, а может, даже казенные денежки-то – и госу-
дарству нашему убыток, и человек зазря может пропасть…

Директор поблагодарил Голубцова, пожал ему руку и рас-
сказал о происшествии работникам института. Выяснилось,
что никто из них ничего не терял, и деньги были сданы в
отдел находок милиции, а о Голубцове появилась заметка в
стенгазете под заголовком «Благородный поступок».

После этого доверие к Голубцову окончательно укрепи-
лось…

Справедливость требует отметить, что в этом деле Голуб-
цов слегка надул господина Крашке, который выдал ему для



 
 
 

этой инсценировки семь с половиной, а не пять тысяч. Но
Голубцов рассудил, что для нужного эффекта хватит и пяти.

Разумеется, Вейцель, как и Крашке, ничего об этом не
знал и не мог нарадоваться своим новым агентом.

К его вящему удовольствию, Голубцов, занесенный в сек-
ретные списки агентуры под псевдонимом «король бубен»,
довольно быстро освоил технику фотографирования доку-
ментов и чертежей, и «операция Сириус» близилась к своему
завершению. В конце апреля «король бубен» сообщил, что
ему удалось подслушать, что конструктор Леонтьев собира-
ется выехать в служебную командировку. Было уже извест-
но, что Леонтьев в таких случаях, как и каждый вечер пе-
ред уходом с работы, запирает секретные документы в сталь-
ной сейф, стоящий в его кабинете, а затем еще опечатыва-
ет этот сейф сургучной печатью. Сейф, судя по имеющей-
ся на нем надписи, был изготовлен системой промкоопера-
ции, а именно артелью «Меткоопромсоюз». Крашке специ-
ально приобрел такой же сейф в магазине, где ему подмиг-
нул на него «король бубен», явившийся, как было условлено,
в этот магазин, и у себя в кабинете тщательно его исследо-
вал. Качество продукции артели «Меткоопромсоюз» полу-
чило полное одобрение господина Крашке: сейф был сделан
более чем примитивно, его внутренний затвор скорее похо-
дил на щеколду от простой калитки, чем на замок стального
сейфа для секретных бумаг.

Однако дело осложнялось тем, что сейф Леонтьева, как



 
 
 

выяснилось, стоял в секретной комнате его лаборатории, ко-
торая в свою очередь закрывалась на ночь особой стальной
дверью со сложным замком.

Таким образом, для получения чертежей, хранившихся в
сейфе Леонтьева, требовалось, во-первых, подобрать ключ
к замку стальной двери, во-вторых, ключ к самому сейфу и,
наконец, изготовить сургучную печать, которой опечатывал-
ся ежедневно этот сейф, для того, чтобы после фотографи-
рования чертежей вновь опечатать сейф Леонтьева.

«Король бубен» был соответственно проинструктирован
и снабжен пластилином особой марки. Ночью, когда он де-
журил в институте, где уже никого из сотрудников не было,
Голубцов запер изнутри двери вестибюля, погасил в нем свет
и тихо поднялся на второй этаж. Он подошел к стальной две-
ри, ведущей в секретную комнату, и осветил ее карманным
фонарем, не включая из осторожности свет в комнате.

В длинных гулких коридорах института, едва освещенных
светом луны, проникавшим через большое створчатое окно,
царил таинственный голубоватый полумрак. Голубцов замер
– ему послышался какой-то подозрительный шум в распо-
ложенной поблизости туалетной комнате. С пересохшим от
волнения горлом он застыл у двери, напряженно ловя звуки,
доносившиеся из туалетной комнаты. Они» раздавались от-
четливо и равномерно.

Собрав последние силы, Голубцов решил сделать вид, что
производит ночной обход, и, нарочито тяжело ступая, подо-



 
 
 

шел к туалетной комнате. Здесь он с силой рванул дверь и
громко спросил:

– Кто там?
Ответа не последовало. Голубцов включил электрический

свет – туалетная была пуста, а из бачка равномерно и гулко
капала вода.

«Король бубен» выругался и тут же увидел в настенном
зеркале свое искаженное, бледное от волнения лицо.

«Горький мне достался хлеб», – подумал сам о себе Го-
лубцов и, чтобы хоть немного успокоиться, закурил.

Отдохнув, он вернулся к стальной двери и стал медленно,
как его обучил Крашке, выдавливать из тюбика с пластили-
ном густую, вязкую массу в замочную скважину двери. Ко-
гда та была, наконец, заполнена, Голубцов выждал положен-
ные пять минут и сильно рванул за оставленный хвостик уже
застывший и твердый слепок.

На следующий день он встретился с Крашке в универмаге
Мосторга и в сутолоке, не здороваясь, незаметно сунул тому
слепок.

Через два дня «король бубен» зашел в пивной бар, где за
столиком сидел Крашке в скромном, грубошерстном костю-
ме. Сделав вид, что он не знает Крашке, Голубцов попросил
разрешения сесть за его стол. Они молча, не глядя друг на
друга, пили пиво. Когда Крашке, расплатившись, стал под-
ниматься, он незаметно передал Голубцову изготовленный
по слепку ключ.



 
 
 

В ту же ночь «король бубен», снова дежуривший по ин-
ституту, открыл этим ключом стальную дверь и снял слепки
с замка сейфа и сургучной печати, которой сейф был опеча-
тан.

Слепки он снова передал Крашке, с которым на этот раз
встретился в довольно странной обстановке: оба катались в
лодках на пруде Чистопрудного бульвара.

Это было в конце апреля, стоял теплый вечер, на бульваре
было много гуляющих. На маленьком пруде скользили мно-
гочисленные лодки, сталкиваясь одна с другой. В них ката-
лись влюбленные парочки, веселые студенческие компании
и школьники старших классов. Крашке, в соломенной па-
наме, сняв пиджак, неутомимо кружил по пруду с видом че-
ловека, выполняющего врачебное предписание.

«Король бубен» тоже очень старательно греб, разгоняя тя-
желую лодку и демонстрируя разные виды гребли.

Когда он в третий раз поравнялся бортом с лодкой Краш-
ке, тот, опять-таки не здороваясь, швырнул в лодку Голубцо-
ва кожаный кисет на молнии, в котором находились резная
медная печать для сургуча и ключ от сейфа Леонтьева.

«Операция Сириус» близилась к завершению.
 

* * *
 

Первого мая Голубцов был назначен дежурным вахтером
и должен был дежурить целые сутки.



 
 
 

Утром, гладко выбритый и веселый, «король бубен» явил-
ся в институт, где уже собирались сотрудники на первомай-
скую демонстрацию.

Голубцов, с красным бантиком в петлице, сердечно по-
здравил всех с праздником и посетовал, что на этот раз ему
не придется участвовать в демонстрации.

Сотрудники института собирались у главного подъезда,
уже были приготовлены праздничные знамена, портреты и
стяги, и ровно в девять часов утра колонна института вли-
лась в районную колонну.

Еще накануне Крашке и Голубцов решили, что извлече-
ние и фотографирование документов, хранившихся в сейфе
Леонтьева, безопаснее произвести не ночью, когда в инсти-
туте может быть произведена внезапная проверка, а днем,
именно в часы демонстрации, когда, при всем желании, ма-
шине трудно пробиться к зданию института. В этот день
ответственным дежурным по институту был некий Крав-
чук, заместитель директора, рыхлый и флегматичный чело-
век. Накануне Кравчук встречал праздник, плохо выспался
и теперь, удобно устроившись в мягком кресле, немедлен-
но уснул. Убедившись в этом, Голубцов запер изнутри две-
ри вестибюля и поднялся на второй этаж. Он быстро открыл
стальную дверь, затем сейф, содрав с него сургучную печать,
и достал папку, на которой было написано:

Сов. секретно



 
 
 

ЧЕРТЕЖИ И ФОРМУЛЫ ОРУДИЯ Л2

«Король бубен» разложил чертежи и документы – их было
не так уж много – на столе, стоявшем у самого окна, стекла
которого дребезжали от грома духовых оркестров, песен и
веселого, праздничного гула.

Голубцов не выдержал и осторожно заглянул в окно. Ши-
рокая многоцветная человеческая река струилась по улице,
заполняя ее от края до края, мелькали яркие косынки деву-
шек, алые с золотыми кистями знамена, медные и серебря-
ные трубы музыкантов, тысячи поющих, улыбающихся лиц.

«Королю бубен» стало не по себе. Сложные, противоре-
чивые чувства охватили его. Он завидовал, да, мучительно
завидовал всем этим людям, проходившим за окном в честь
своего праздника, по своим улицам, своего города. Это и в
самом деле был их город, их страна, их праздник. Праздник,
к которому он, бывший дворянин и помещик Серж Голуб-
цов, не имел никакого отношения, будь все они прокляты!

И вот они радуются и празднуют, а он, с дурацкой шулер-
ской кличкой «короля бубен», должен, рискуя жизнью, вы-
полнять задания грубого носатого немца, который становит-
ся изо дня в день все наглее и требовательнее и грубит дво-
рянину Голубцову, как своему лакею.

Но, с другой стороны, была какая-то особая, жгучая ра-
дость в сознании: ведь тем, что он сейчас сделает, будет на-
несен удар и по этому враждебному ему празднику и по этой



 
 
 

поющей и тоже враждебной ему толпе, прославляющей все
то, что лишило его поместья, потомственных привилегий,
дворянского герба и всего, на что он имел право с момента
рождения и чего его лишили.

И с такими мыслями, захлестнутый волной ненависти и
жаждой мести, Голубцов бросился к столу, на котором были
разложены документы, и стал снимать их один за другим спе-
циальной «лейкой», которой его снабдил господин Крашке.

А второго мая, поздно ночью, сияющий Крашке ворвал-
ся, как буря, в личные апартаменты господина военного ат-
таше и выложил на стол кассету от фотоаппарата, которым
был снабжен «король бубен». Полковник Вейцель и Крашке,
волнуясь от нетерпения, забрались в ванную комнату, слу-
жившую и для особо секретных фоторабот, и начали про-
являть пленку. В темноте, только подчеркиваемой слабым
красным светом фотофонаря, мерно постукивал бачок для
проявления, осторожно покачиваемый господином Крашке.
Вейцель сопел от волнения – шутка сказать, сейчас выяснит-
ся результат такой трудной и сложной работы!

Но вот пролетели установленные для проявления этого
сорта пленки несколько минут, проявитель вылит из бачка,
затем наполнен чистой водой, потом вылита вода и в бачок
залит фиксаж, еще несколько томительных минут, пленка
вынута из бачка, и – слава всевышнему! – на ней имеются
тридцать шесть отлично получившихся снимков чертежей,
расчетов, формул…



 
 
 

– Хайль Гитлер! – заорал во всю глотку Крашке и начал
трясти руку полковнику фон Вейцелю.

 
* * *

 
Итак, был достигнут полный успех. Ночью в Берлин поле-

тела победная шифровка. Утром пришло шифрованное по-
здравление от Канариса и Пиккенброка и приказ немедленно
отправить пленку в Берлин. Как раз в эти дни из Москвы в,
Берлин должен был выехать некто герр Мюллер, числивший-
ся корреспондентом Германского телеграфного агентства, а
в действительности сотрудник политической разведки. Герр
Мюллер охотно согласился захватить с собой небольшой па-
кетик и обещал сразу по приезде в Берлин передать его по
назначению.

Господин Вейцель, принимая решение отправить драго-
ценную пленку с Мюллером, сразу убивал двух зайцев: во-
первых, Мюллер должен был доложить о пленке Гиммлеру,
который тем самым информировался о победе господина ат-
таше и при случае мог доложить об этом самому фюреру; во-
вторых, получив пленку через Мюллера, адмирал Канарис
уже никак не мот присвоить себе лавров полковника Вей цел
я, что он нередко делал, и уже волей-неволей должен был
объективно доложить о заслугах господина военного атташе.

Наконец, при всем том, адмирал Канарис никак не мог
придраться к тому, что пленка была послана с Мюллером,



 
 
 

ибо другой подходящей оказии в это время не было, а он сам
требовал отправить ее как можно скорее.

Словом, все было задумано очень тонко, и Вейцель поти-
рал руки от удовольствия.

Герр Мюллер жил в отеле «Националы», и Вейцелю не хо-
телось, чтобы Крашке отнес ему пленку в гостиницу. Поэто-
му было решено, что Крашке приедет прямо на вокзал про-
водить Мюллера, что было вполне естественно для пресс-ат-
таше посольства, а там вручит ему драгоценный пакетик.

Так и было сделано. За час до отхода заграничного поезда
Москва – Негорелое сияющий господин Крашке выехал из
посольства на Белорусский вокзал, заверив полковника фон
Вейцеля, что сразу после отхода поезда вернется в посоль-
ство и доложит своему патрону, что пленка поехала в Бер-
лин.



 
 
 

 
Глава 2. «Вариант Барбаросса»

 
Уже две недели прошло после этого рокового дня, а и се-

годня, все еще лежа в постели и вспоминая все подробности
случившегося, господин фон Вейцель не мог сдержать нерв-
ной дрожи. Изволь вот при такой злосчастной судьбе обере-
гать нервно-сосудистую систему!

Не раз фон Вейцель давал себе слово не возвращаться
к этим проклятым воспоминаниям, так нет, они назойливо
лезли ему в голову.

В тот проклятый день он был, представьте, абсолютно спо-
коен, и ему и в голову не приходило, что в самый последний
момент «операция Сириус» лопнет, как мыльный пузырь. Да
и как можно было это предвидеть, когда все катилось, как
по рельсам, и никаких признаков приближающейся беды не
было.

В тот день, проводив Крашке до самого подъезда, гос-
подин Вейцель вышел во двор посольства, посмотрел, как
шофер Август моет его длинный темно-синий «мерседес»,
сверкающий никелем и лаком. Было еще прохладно, но солн-
це уже начинало припекать. За воротами шумела полуденная
весенняя Москва, отдохнувшая после первомайских празд-
ников. Слева в одном из переулков, в школьном дворе, весе-
ло кричали дети. Через чугунное кружево ворот было видно,
как мерно прохаживается взад-вперед рослый, очень вежли-



 
 
 

вый милиционер, неизменно, с большим достоинством, от-
дававший честь, когда мимо него проезжали представители
«дружественной державы», как любили именовать себя по-
сле советско-германского пакта 1939 года немецкие дипло-
маты и в том числе господин военный атташе.

Из открытого окна посольской канцелярии господину
Вейцелю подчеркнуто скромно улыбалась фрейлен Грета.

Поглядев на ее кудрявую головку и пышную грудь, госпо-
дин фон Вейцель решил сегодня пригласить ее снова – фрей-
лен Грета вполне этого заслуживала. И он осторожно сделал
ей знак глазами, на что Грета утвердительно кивнула бело-
курой головкой.

В самом лучшем настроении, чуть охмелев от свежего
воздуха, майского солнца и отлично складывающихся дел,
полковник Вейцель вернулся в свой служебный кабинет и
приступил к составлению секретного доклада об успешном
завершении «операции Сириус».

Черт возьми, полковник фон Вейцель был мастер писать
доклады!.. Здесь надо было найти тот особый тон, когда до-
клад, с одной стороны, отличался бы деловой скромностью и
даже некоторой сухостью изложения, не обнаруживая и тени
– боже упаси! – хвастовства, а, с другой стороны, из четкого
перечисления всех сложностей, неожиданных препятствий
и опасностей, стоявших на пути осуществления операции,
должна была возникнуть красочная картина находчивости,
смелости и настойчивости, проявленных лично господином



 
 
 

атташе и его аппаратом…
Вейцель заканчивал уже пятый лист и выкурил три сига-

реты («надо будет все-таки бросить эту вредную привычку»),
когда за дверью протопали чьи-то стремительные тяжелые
шаги и в кабинет влетел, как огромный футбольный мяч,
удачно забитый в ворота под самым носом растерявшегося
вратаря, господин Крашке…

Ворвавшись в комнату, Крашке пролепетал что-то нечле-
нораздельное. Господин атташе, сразу вспотев, мгновенно
догадался, что случилось нечто ужасное.

– Что?! – вскричал он таким голосом, что заколыхались
шелковые занавески на окнах.

– М-м-м… – замычал Крашке. – Убейте меня, господин
полковник…

У Вейцеля хватило выдержки вылить полкувшина воды
на голову этого кретина, после чего Крашке, дрожа и чуть не
плача, сообщил, что на вокзале, в самый последний момент,
у него… вырезали задний карман с бумажником, в котором
были все его документы и эта самая пленка!..

Вейцель схватился за голову. Он накинулся на Крашке с
бранью и криками, но тот даже не пытался оправдываться.

Прошло минут двадцать, пока господин Вейцель не
вспомнил о своей нервно-сосудистой системе. Дрожащими
руками он налил в стакан двойную порцию брома и залпом
опрокинул его, от волнения он перепутал пузырьки и вместо
брома налил тридцатипроцентный альбуцид, который акку-



 
 
 

ратно капал себе в глаза вследствие конъюнктивита.
Господин атташе был очень мнителен и поднял страшную

тревогу. Врача посольства, доктора Вейнзеккера, мирно дре-
мавшего в дворовом флигеле, где он жил, разбудили, как на
пожар. Толстый Вейнзеккер, этот проклятый бездельник, со
сна долго не мог понять, в чем дело, глядя на катающегося на
диване и ревущего господина фон Вейцеля, и наконец, уяс-
нив суть происшествия, нахально заявил, что альбуцид не
так уж страшен и, если не считать легкой рези в кишечнике,
которая к вечеру пройдет, даже полезен как дезинфицирую-
щее средство…

Господин Вейцель с трудом удержался, чтобы не отпу-
стить оплеуху этому толстому шарлатану, которому напле-
вать на чужие страдания, но Вейнзеккер, трубно высморкав-
шись в огромный клетчатый платок, величественно удалил-
ся во флигель с видом человека, выполнившего свой долг.

А резь в животе продолжалась, хотя Вейнзеккер нагло
утверждал, что это главным образом нервные спазмы.

 
* * *

 
Итак, Крашке был обворован. В бумажнике находи-

лось небольшое количество валюты, личное удостоверение
Крашке, та самая пленка и визитная карточка сотрудни-
ка миссии Отто Шеринга, на обороте которой тот написал
Крашке, что приветствует его в день приезда в Москву как



 
 
 

старого знакомого и коллегу по работе. (Отто Шеринг, зна-
чившийся экономическим атташе, был в действительности
работником политической разведки.)

По зрелом размышлении и после обсуждения случивше-
гося в узком кругу своих ближайших сотрудников полков-
ник Вейцель пришел к следующим выводам.

Во-первых, было неясно, кем обворован Крашке. Если он
стал жертвой обычного карманника, то это еще полбеды. Од-
нако вовсе не исключалось, что бумажник в конечном счете
окажется в руках советских органов безопасности.

Во-вторых, Крашке, как и этому идиоту Шерингу, сделав-
шему эту дурацкую надпись на визитной карточке, надо бы-
ло немедленно, пока не поздно, возвращаться в Берлин.

В-третьих, в целях предосторожности было решено пре-
кратить встречи с «королем бубен», который, при сложив-
шейся ситуации, может быть не сегодня-завтра разоблачен.

Когда это решение было принято, Вейцель счел необхо-
димым хотя бы частично информировать о случившемся
посла, чтобы объяснить причины внезапного откомандиро-
вания в Берлин Крашке и Шеринга, тем более что последний
вообще не был подчинен военному атташе.

Господин фон Шулленбург, совсем уже пожилой человек,
с внимательным, холодным взглядом и повадками немецко-
го дипломата старой школы, по обыкновению, молча выслу-
шал сообщение военного атташе, слегка постукивая каран-
дашиком по подлокотнику своего кресла. Понять, что он ду-



 
 
 

мает, было трудно.
– Это все, господин полковник? – коротко спросил он, ко-

гда Вейцель закончил свой рассказ и изложил свои предло-
жения.

– Да, господин посол, – ответил Вейцель, с раздражением
глядя на невозмутимое лицо посла. – «Я хотел бы просить
вашего совета.

– Давать советы хорошо своевременно, – не без ехидства
заметил Шулленбург, – и я весьма сожалею, что идея посо-
ветоваться лишь теперь пришла вам в голову, мой дорогой
полковник. А если учесть известное вам соглашение, подпи-
санное рейхсфюрером СС и рейхсминистром иностранных
дел, то эта несвоевременность просто загадочна…

И господин фон Шулленбург очень выразительно улыб-
нулся. В глубине души он был даже этому происшествию
рад. По некоторым, хотя и весьма косвенным данным Шул-
ленбург давно догадывался, что фон Вейцель всячески ему
пакостит.

Старый немецкий дипломат и примерный службист, гос-
подин фон Шулленбург в глубине души очень не любил вы-
скочек вроде этого Вейцеля. Вообще далеко не все, что про-
исходило в «третьей империи», было понятно Шулленбур-
гу, начиная с личности «фюрера», неизвестно откуда вы-
нырнувшего и плохо владеющего немецким языком австрий-
ца. Шулленбург знал, что настоящая фамилия Гитлера –
Шикльгрубер, что он очень истеричен и вспыльчив, мало об-



 
 
 

разован и большой позер. Откуда, каким ветром занесло в
кресло канцлера этого крикуна с вульгарной челкой и воспа-
ленными глазами эпилептика? И не в этой ли явной истерии
секрет его успеха у толпы?

Так думал в глубине души господин Шулленбург в те дни,
когда Гинденбург и На пен вручили 30 января 1933 года Гит-
леру звание канцлера Германской республики. Ровно через
месяц, 28 февраля, новоиспеченный канцлер отменил ряд
пунктов Веймарской конституции и провел «закон о защите
народа и империи», по существу сделавший его диктатором.

Однако это были только цветочки. Когда начались массо-
вые расстрелы, концлагери, в которые сотни тысяч людей за-
ключались без следствия и суда, пытки, конфискации, улич-
ные погромы, господин фон Шулленбург окончательно пе-
рестал что-либо понимать.

Но с ходом событий он пришел к выводу, что лучше слу-
жить, не понимая, чем сидеть в концлагере, понимая. И
он стал служить Гитлеру, решив, что все же лучше Гитлер,
нежели коммунисты.

Шулленбург знал, что к нему относятся без излишнего
доверия, что многие из его подчиненных в посольстве, по-
мимо своих основных обязанностей, имеют задание следить
за ним. Но взаимная слежка, как и взаимное недоверие ста-
ли альфой и омегой «третьей империи». И господин посол
с этим примирился.

Он очень не любил Советский Союз. Коммунистическая



 
 
 

идеология была глубоко враждебна всему, к чему он привык
с детства, что любил и с чем не хотел расставаться.

Но он был достаточно умен для того, чтобы видеть, что
социалистический строй прочно установился в этой стране
и что правительство Советского Союза, при котором он был
аккредитован, ведет твердую политику, пользующуюся под-
держкой народа. Словом, что там ни говори, это было на-
стоящее правительство в самом высоком и государственном
смысле этого слова.

Фон Шулленбург отдавал себе отчет в серьезных успехах,
которые достигнуты советским пародом. Как ни печально,
но это была мощная держава, с передовой индустрией, высо-
кой общей и технической культурой, возраставшей букваль-
но с каждым годом, и несомненной сплоченностью многона-
ционального населения.

Нередко по ночам – в последнее время он страдал бес-
сонницей – посол признавался самому себе, что то, что он
и многие другие рассматривали как рискованный и обречен-
ный на поражение социальный эксперимент, увы, побежда-
ет. Да, эти большевики отлично знали, чего хотят и как этого
достигнуть! Это сказывалось и в их внешней политике, ли-
шенной внезапных рывков, отступлений, нарушения приня-
тых на себя обязательств и лицемерных заверений, на кото-
рые так щедр был Гитлер.

(Как опытный дипломат, Шулленбург не мог не оценить
достоинств такой внешней политики, не говоря уже о том,



 
 
 

что руководители советской дипломатии были, что ни гово-
ри, серьезные люди. Как правило, они были немногословны,
хотя неизменно корректны, избегали туманных формулиро-
вок, до которых так охочи западные дипломаты, очень точны
в обещанных сроках и ответах.

В результате своих наблюдений в Советском Союзе фон
Шулленбург был твердо уверен и в боевой мощи советских
вооруженных сил и считал, что Германии опасно воевать с
этой страной.

Шулленбург не раз излагал, хотя и в очень осторожной
форме, свою точку зрения по этому вопросу. Но он ясно ви-
дел, что Гитлер, упоенный победами на западе, стремится к
выходу на восток.

Правда, Шулленбургу об этом прямо не было сказано, что
лишний раз свидетельствовало об отсутствии полного дове-
рия к нему, но по ряду чисто косвенных деталей и нюансов
посол догадывался, что там, в Берлине, в секретных комна-
тах новой имперской рейхсканцелярии уже идет подготовка
этого безумного плана.

И фон Шулленбург, покряхтев во время ночной бессон-
ницы, ровно в десять утра приходил в свой роскошный по-
сольский кабинет (с которым тоже очень не хотелось рас-
статься) и весь день старательно и педантично играл роль че-
ловека, без ума влюбленного в своего «фюрера», кричал, как
было принято, «Хайль Гитлер!», с обязательным выбрасыва-
нием правой руки, восхищался «историческими заслугами»



 
 
 

того же Гитлера; на праздничных вечерах в посольстве тор-
жественно, тоже непременно стоя, провозглашал за него пер-
вый тост и всячески и всем, до последнего курьера посоль-
ства (ибо и этот курьер, вероятно, был тайным осведомите-
лем гестапо), стремился со всей очевидностью показать, что
он, господин фон Шулленбург, чрезвычайный и полномоч-
ный посол Германии в Москве, всем сердцем, всем телом,
всеми помыслами беспредельно и навсегда предан этому де-
генерату с челкой!.. И что он, фон Шулленбург, свято верен
«партийной клятве», которую он дал, вступая в нацистскую
партию, и текст которой гласил: «Я клянусь в нерушимой
верности Адольфу Гитлеру; я клянусь беспрекословно под-
чиняться ему и тем руководителям, которых он изберет для
меня».

Да, все это было, было: и клятва, и вступление в нацист-
скую партию, чтобы удержаться на поверхности, и несколь-
ко лет всего того кошмара, который принесла Германии эта
пресловутая «партия» и ее удивительный фюрер…

 
* * *

 
Разговор с господином Вейцелем подходил к концу. По-

сол согласился с тем, что Крашке и Шеринг должны немед-
ленно покинуть Москву и вернуться в Берлин. Он подпи-
сал заготовленное Вейцелем распоряжение и не преминул
заметить, что вся эта история чревата самыми серьезными



 
 
 

последствиями, которые даже трудно полностью предусмот-
реть.

Выйдя из кабинета посла и вернувшись к себе, фон Вей-
цель написал подробную шифровку обо всем случившемся,
в которой постарался как можно больше выгородить себя и
подчеркнуть растерянность и тупоумие Крашке.

Он предложил также временно свернуть «операцию Си-
риус».

Шифровка была отправлена в Берлин третьего дня, вчера
утром выехали из Москвы (Крашке и Шеринг, и уже ночью
из Берлина поступили две шифровки в ответ.

Одна предлагала фон Шулленбургу и Вейцелю немедлен-
но выехать в Берлин с докладом.

Вторая телеграмма содержала разрешение временно свер-
нуть «операцию Сириус» и категорически предписывала им
ни в коем случае не встречаться с «королем бубен».

Обе телеграммы были неприятны, но если вторая бы-
ла вполне понятна и естественна при этих обстоятельствах,
то первая поднимала тревожный вопрос: зачем вызывают
в Берлин господина военного атташе, да еще вместе с по-
слом?..

Вот почему в это майское утро фон Вей-цель проснулся в
своей постели с головной болью, в самом дурном настроении
и, против обыкновения, так долго продолжал лежать, вместо
того чтобы сделать утреннюю гимнастику, а потом принять
холодный душ.



 
 
 

Уже после завтрака, который Вей цель тоже съел без обыч-
ного удовольствия, его пригласил к себе посол. Когда Вей-
цель вошел к нему, то впервые увидел господина Шуллен-
бурга в явно встревоженном состоянии. Оказалось, что он
тоже получил вызов в Берлин. И, видимо, несмотря на раз-
ницу характеров и положения, у господина чрезвычайного
и полномочного посла возник тот же проклятый вопрос: за-
чем?..

– Скажите, полковник, – почти нежно произнес Шуллен-
бург, – не указано ли в полученной вами телеграмме, какие
документы и по каким вопросам вам следует захватить с со-
бой?

– К сожалению, господин посол, в телеграмме ничего это-
го нет. А в вашей телеграмме не указывается цель вызова?

– Нет, об этом ничего не сказано, полковник. Я предпола-
гаю, что это может быть вызвано происшествием с Крашке,
но не могу понять, какое отношение имею к этому я? Тем бо-
лее что обо всем этом деле я, как вы помните, вообще узнал
постфактум.

– Я думаю, – произнес Вейцель, мысленно посылая Шул-
ленбурга ко всем чертям, – что мы оба вызваны совсем не в
связи с этим делом. Впрочем, я не люблю гадать на кофей-
ной гуще. Надеюсь, мы поедем вместе?

– Разумеется, – ответил Шулленбург, – я уже поручил ше-
фу канцелярии приобрести два билета в международном ва-
гоне. Надеюсь, полковник, вы не возражаете, если мы поедем



 
 
 

в одном купе? Это как-никак спокойнее.
– Я буду только рад, господин посол, – щелкнул каблука-

ми Вейцель и, простившись с послом, пошел укладываться
и приводить в порядок свои дела.

 
* * *

 
Но дело в том, что как Шулленбург, так и Вейцель не зна-

ли, что их вызывают в Берлин в связи с «вариантом Барба-
росса», то есть планом нападения Германии на Советский
Союз. Этот план вынашивался Гитлером давно, еще с трид-
цатых годов, когда он только пришел к власти.

Еще в 1936 году американский посол в Берлине Додд за-
писал в своем дневнике: «В сентябре 1936 года на состояв-
шемся совещании, на котором присутствовали Шахт и дру-
гие, Геринг заявил, что Гитлер на основании того, что столк-
новение с Россией неизбежно, дал имперскому министру со-
ответствующие указания, а затем Геринг добавил, что необ-
ходимо предпринять все меры, точно такие, какие должны
были бы быть предприняты, если бы на самом деле стояли
сейчас перед непосредственной угрозой войны».

Эту запись Додд сделал со слов Шахта – имперского ми-
нистра экономики и президента Рейхсбанка, который счел
почему-то нужным информировать об этом американского
посла.

Двадцать третьего мая 1939 года Гитлер созвал в сво-



 
 
 

ем кабинете в новой имперской канцелярии секретное со-
вещание, на которое были приглашены Геринг, Редер, Бра-
ухич, Кейтель, генерал-полковник Мильх, генерал артилле-
рии Гальдер и другие представители высшего военного ко-
мандования. Запись совещания вел подполковник генштаба
Шмундт. Темой совещания был объявлен «Инструктаж от-
носительно современного положения и целей политики».

Подполковник Шмундт постарался дословно записать вы-
ступление Гитлера на этом ответственном совещании. Гит-
лер тогда оказал:

«Если судьба нас толкнет на конфликт с западом, то бу-
дет хорошо, если мы к этому времени будем владеть более
обширным пространством на востоке…

Речь идет для нас о расширении жизненного пространства
на востоке «и обеспечении продовольственного снабжения,
о разрешении балтийской проблемы…»1

Первого сентября 1939 года германские вооруженные си-
лы вторглись в Польшу, 9 апреля 1940 года в Данию и Нор-
вегию, 10 мая 1940 года в Бельгию, Голландию и Люксем-
бург, 6 апреля 1941 года в Грецию и Югославию, причем в
отношении каждой из этих стран Гитлер не раз давал торже-
ственные заверения, что будет поддерживать их суверенитет.

Точно так же Гитлер поступил с Францией. 14 января
1935 года, после плебисцита, на котором был решен во-

1 Подлинный текст из дневника Додда, оглашенный на Нюрнбергском процес-
се.



 
 
 

прос о возвращении Саарской области Германии, Гитлер
сделал торжественное заявление, что он «впредь не предъ-
явит Франции никаких территориальных требований». Он
продолжал эти заверения до конца 1938 года. 6 декабря 1938
года Риббентроп приехал в Париж и подписал Франко-Гер-
манскую декларацию, в которой было признано, что «гра-
ница между сопредельными государствами является оконча-
тельной».

Пройдет несколько лет, и на Нюрнбергском процессе
главных немецких военных преступников главный обвини-
тель от французской республики де Ментон в своей речи,
произнесенной 17 января 1946 года, будет вынужден с горе-
чью признать:

«Общественное мнение Франции и Великобритании, об-
манутое заявлением Гитлера, поверило тому, что замыслы
нацистов направлены только на обеспечение судьбы наци-
ональных меньшинств оно надеялось, что существует пре-
дел германским притязаниям… Франция и Великобритания
позволили ей (Германии), вооружиться…»

Как показал на том же Нюрнбергском процессе подсуди-
мый Кейтель, бывший начальник верховного командования
германскими вооруженными силами и член тайного совета,
Гитлер сначала собирался напасть на Советский Союз в кон-
це 1940 года. Еще раньше, весною 1940 года, был разработан
план этого нападения. Он обсуждался в июле того же года на
военном совещании в Рейхенхалле.



 
 
 

Осенью 1940 года Гиммлер, Кейтель и Иодль, начальник
штаба верховного командования, окончательно утвердили и
подписали план нападения на СССР, зашифрованный на-
именованием «Вариант Барбаросса».

Только девять человек в «третьей империи» были озна-
комлены тогда с этим планом – так тщательно он был засек-
речен. После разгрома гитлеровской Германии этот секрет-
нейший документ с подлинными подписями Гитлера, Кейте-
ля и Йодля был обнаружен и оглашен на Нюрнбергском про-
цессе.

Вот текст этого секретного плана:

«Директива № 21
«Вариант Барбаросса»
Немецкие вооруженные силы должны быть готовы к тому,

чтобы еще до окончания войны с Англией победить путем
быстротечной военной операции Советскую Россию («вари-
ант Барбаросса»). Для этого армия должна будет предоста-
вить все состоящие в ее распоряжении соединения, с тем
лишь ограничением, что оккупированные области должны
быть защищены от всяких неожиданностей.

Задача военно-воздушных сил будет заключаться в том,
чтобы высвободить для восточного фронта силы, необходи-
мые для поддержки армии, с тем, чтобы можно было рассчи-
тывать на быстрое проведение наземной операции, а также
на то, чтобы разрушения восточных областей Германии со



 
 
 

стороны вражеской авиации были бы наименее значительны-
ми.

Основное требование заключается в том, чтобы находя-
щиеся под нашей властью районы боевых действий и боевого
обеспечения были полностью защищены от воздушного на-
падения неприятеля и чтобы наступательные действия про-
тив Англии и в особенности против ее путей подвоза отнюдь
не ослабевали.

Центр тяжести применения военного флота остается и во
время восточного похода направленным преимущественно
против Англии.

Приказ о наступлении на Советскую Россию я дам в слу-
чае необходимости за восемь недель перед намеченным на-
чалом операции.

Приготовления, требующие более значительного време-
ни, должны быть начаты (если они еще не начались) уже сей-
час и доведены до конца к 15.5.41 г.

Особое внимание следует обратить на то, чтобы не было
разгадано намерение произвести нападение…»

И далее в этом плане подробно предусматривались все
необходимые приготовления и мероприятия.

Таков был план «Барбаросса», разработанный Гитлером
и его штабом. Все было предусмотрено в этом плане, и, ка-
залось, все предвидели его авторы: и преимущества внезап-
ного удара, и возможных союзников, с которыми предвари-



 
 
 

тельно уже секретно договорились, и взаимодействие всех
родов войск, и задачи, поставленные перед ними, и конеч-
ные цели всей «операции», и глубочайшую засекреченность
самого плана и всех предварительных приготовлений. Все
предусмотрели и предвидели в этом плане, кроме одного:
мужества и стойкости советского народа, его любви к своей
родине и умения отстоять ее независимость и честь в любое
время, при любых обстоятельствах и от любых врагов…

Трое подписали план «Барбаросса»  – Гитлер, Йодль и
Кейтель. И через пять лет Гитлер покончил с собой в душном
подземелье новой имперской канцелярии, Йодль и Кейтель
были повешены по приговору Международного Военного
Трибунала во дворе старинной нюрнбергской тюрьмы вместе
со своими сообщниками, повешены в том самом древнем ба-
варском городе, где фашистская «партия» так торжественно
проводила свои съезды, принимала свои людоедские, «зако-
ны» и утверждала свои безумные планы «мирового господ-
ства».

 
* * *

 
Голубоватые кольца сигарного дыма плавали в купе меж-

дународного вагона, в котором Шулленбург и Вейцель еха-
ли в Берлин. Две допитые бутылки зеленоватого рейнвейна
– любимая марка господина Шулленбурга – позвякивали на
столике при каждом толчке поезда, стремительно мчавше-



 
 
 

гося на запад. Сидя друг против друга в этом уютном купе,
сверкающем красным полированным деревом и бронзовой
арматурой, размякнув от движения, выпитого вина и сигар-
ного дыма, – посол и военный атташе без обычного недру-
желюбия поглядывали друг на друга. Впрочем, их примиря-
ло не столько общее путешествие в одном купе, сколько то-
мительная неизвестность цели этого путешествия и его воз-
можных результатов. Общая тревога сближала их.

Кроме того, каждый из них считал полезным на всякий
случай подчеркнуть свое расположение к другому. Вейцель
делал это, чтобы Шулленбург не очень играл в Берлине на
несчастье с Крашке; Шулленбург пытался задобрить Вейце-
ля, чтобы тот не очень распространялся «в своей конторе»
относительно позиции посла в вопросе о германо-советских
отношениях.

За окнами вагона шумел май. Дымились свежеудобрен-
ные пашни, кое-где гудели на полях, как огромные пчелы,
тракторы, первая, еще робкая зелень была удивительно неж-
на. Маленькие будки дорожных мастеров и стрелочников,
кирпичные здания полустанков и полосатые шлагбаумы же-
лезнодорожных переездов мелькали, как на экране. Стук ко-
лес и свист ветра сливались в ту особую, свойственную толь-
ко железной дороге симфонию, которая в одно и то же вре-
мя и успокаивала, и погружала в дрему, и вызывала смутные
мысли о том, что же поджидает тебя впереди.

– Удивительная страна, – осторожно начал Шулленбург,



 
 
 

указывая на скользящий за окном вагона пейзаж, – бескрай-
ние просторы, неисчерпаемые богатства земных недр и са-
мый фанатичный в сегодняшнем мире народ. Следует при-
знать, мой дорогой полковник, что в Берлине имеют весь-
ма приблизительное представление о Советской России и ее
возможностях…

– Какие возможности вы имеете в виду, уважаемый гос-
подин фон Шулленбург? – спросил Вейцель.

– Прежде всего их промышленный и военный потенци-
ал, – ответил Шулленбург.

– Я не высокого мнения о советских вооруженных силах, –
чуть быстрее, чем следовало, возразил Вейцель, сразу вспом-
нив свой доклад о киевских маневрах. – Что же касается их
промышленного потенциала, то серия хорошо подготовлен-
ных налетов бомбардировочной авиации может без особого
труда его ликвидировать.

Фон Шулленбург задумался.
–  Ах, господин полковник,  – произнес он после значи-

тельной паузы, – от этих русских всегда можно ожидать вся-
ких неожиданностей. Нам, представителям цивилизованной
страны, даже трудно представить себе все, на что способны
эти азиаты… И, с этой точки зрения, нельзя не вспомнить
Бисмарка, который, как вам известно, решительно рекомен-
довал Германии никогда не воевать с Россией.

– Стоит ли вспоминать о Бисмарке, когда, к счастью Гер-
мании, есть Адольф Гитлер! – торжественно произнес Вей-



 
 
 

цель, глядя прямо в глаза Шулленбургу и с удовольствием
заметив, что тот несколько растерялся.

– О да! – поспешил ответить Шулленбург. – Гений наше-
го фюрера поистине счастье для Германии. То, что удалось
фюреру за последние годы, еще сотни лет будет удивлять ис-
ториков…

И, произнеся эту тираду, господин фон Шулленбург окон-
чательно решил не говорить больше с Вейцелем на эти темы.

В Берлин они приехали утром и в тот же день явились по
начальству.

Генерал Пиккенброк, как только Вей-цель вошел в его ка-
бинет, закатил военному атташе такой скандал, что Вейцеля
едва не хватил удар. Но это была только прелюдия: к концу
дня Пиккенброк повел почти полумертвого Вейцеля к адми-
ралу Канарису. Последний был зловеще спокоен. Он молча
протянул Вейцелю руку, пригласил его сесть и, по обыкнове-
нию, начал насвистывать модный опереточный мотив – гос-
подин адмирал имел отличную музыкальную память и очень
этим гордился. Пиккенброк и Вейцель молчали.

– Германская разведывательная служба, – начал наконец
Канарис, – разумеется, укомплектована не только гениями.
Но я никогда не думал, господин полковник, что абсолютный
болван, лишенный элементарной профессиональной осто-
рожности, может подвизаться в роли нашего военного атта-
ше, да еще в такой стране, как Советская Россия… Не ка-
жется ли вам, что это, по меньшей мере, странно?



 
 
 

– Господин адмирал, – воскликнул Вейцель, мгновенно
вскочив с кресла, – позвольте хотя бы два слова!

– Не позволю! – отрубил Канарис. – Вам нечего объяс-
нять! Не желаю слушать всякий вздор! Вы провалили важ-
нейшее задание, которым интересовался сам фюрер… В со-
стоянии вы понять хотя бы это?

– Господин адмирал… – залепетал Вейцель, – во всем ви-
новат этот Крашке, которого, кстати, я совсем не знал… И
он… И я… Одним словом…

– Молчать! – закричал Канарис и так хватил кулаком по
столу, что хрустальный письменный прибор зазвенел на всю
комнату. – Я назначаю служебное расследование и подвер-
гаю вас на время расследования домашнему аресту. Вы слы-
шите, генерал Пиккенброк?

–  Так точно, господин адмирал,  – щелкнул каблуками
Пиккенброк.

К концу этой беседы выяснилось, что с «Крашке поступи-
ли еще более круто: его уволили из главного управления во-
енной разведки и назначили представителем «Абвера» в од-
ну из дивизий, которой командовал некий генерал-майор
Флик и которой предстояло направление на фронт.

Началось служебное расследование, во время которого
выяснилось, что Крашке в своих письменных объяснениях
пытался все свалить на Вейцеля, заявив, что тот приказал
ему ехать на вокзал и там передать пленку, вопреки его,
Крашке, предложению передать эту пленку Мюллеру нака-



 
 
 

нуне его отъезда.
Инспектор для особых поручений, который производил

служебное расследование, особенно напирал на эти объясне-
ния Крашке.

Бедняга Вейцель провел двое суток под домашним аре-
стом в своей загородной вилле, только днем его возили на
допросы к инспектору.

Бог знает, чем бы все это кончилось, если бы не мудрость
фюрера, который, когда ему доложили результаты расследо-
вания, спросил:

– Не тот ли это полковник Вейцель, который прислал до-
клад о киевских маневрах?

– Тот самый, мой фюрер, – ответил Канарис.
– Это был превосходный доклад, – сказал Гитлер, – этот

полковник честный немец и знает свое дело.
Канарис, который только что собирался характеризовать

Вейцеля как бездельника, тупицу и лицо, не заслуживающее
доверия, немедленно перестроился и стал петь Вейцелю ди-
фирамбы.

– Ограничьтесь устным внушением, – приказал Гитлер, –
а завтра привезите этого полковника ко мне. Я хочу с ним
поговорить.

Канарис, вызвав к себе после этого разговора Вейцеля,
был обходителен и мил до чрезвычайности. Передав Вейце-
лю в общих чертах решение фюрера и даже похлопав его по
плечу, он приказал явиться к нему на следующий день утром



 
 
 

в парадной форме, чтобы вместе поехать к Гитлеру.
И вот они вдвоем входят в кабинет фюрера, куда их про-

пускает сам Мартин Борман, секретарь фюрера и руководи-
тель партийной канцелярии.

Вейцель мысленно отметил подчеркнутую подобостраст-
ность, с которой Канарис поздоровался с Борманом, и понял,
что этот человек пользуется огромным влиянием.

Когда Канарис и Вейцель вошли в кабинет Гитлера, они
увидели фюрера, склонившегося над огромной картой, раз-
ложенной на длинном столе для заседаний. Рядом с Гитле-
ром стоял Геринг, также склонившийся над картой.

Гитлер расчерчивал карту огромным красным каранда-
шом, заливаясь счастливым смехом. Геринг старательно вто-
рил ему. Оба были так увлечены картой, что даже не обер-
нулись на скрип двери.

Канарис и Вейцель застыли в позе «смирно», не решаясь
оторвать руководителей «третьей империи» от занятия, ко-
торым они были так поглощены.

– Смотрите, Герман, – говорил Гитлер, указывая на от-
черкнутую им жирную красную линию, – здесь, на границе
Урала, только здесь я остановлю победный марш моих войск.
Здесь будут наши военные колонии…

В этот момент в кабинете появился Борман, который за-
просто подошел к Гитлеру и шепнул ему о приходе Канариса
и Вейцеля.

Гитлер и Геринг обернулись к ним. Гитлер с интересом



 
 
 

взглянул на Вейцеля и спросил:
– Вы давно из Москвы, полковник? Что там нового? Как

чувствуют себя русские большевики? Все еще собираются
строить коммунизм?

И он отрывисто, чуть повизгивая, захохотал, закидывая
назад сплющенную книзу голову с неизменным клоком во-
лос, как бы приклеенным ко лбу, выпученными глазами и
маленькими усиками.

Рядом со слонообразным, оплывшим Герингом низкорос-
лый, тощий фюрер выглядел особенно нелепо.

Господин Вейцель довольно складно ответил на вопрос
фюрера, что в Москве, судя по всему, нет ничего ново-
го, большевики действительно продолжают упорствовать
со строительством коммунизма и особо заметных военных
приготовлений нет.

Тут Гитлер пригласил Канариса и Вейцеля сесть за стол и
стал задавать Вейцелю вопрос за вопросом.

Отвечая на эти вопросы, Вейцель рассказал, что в России
отличные виды на урожай, продовольствия сколько угодно,
население питается хорошо, данных о срочных мобилизаци-
ях нет.

Каждый из этих ответов заметно радовал фюрера, и Вей-
цель из этого понял, что война предрешена.

В конце разговора, который шел вполне мирно и даже ве-
село, фюрер внезапно вскочил с кресла (все сразу встали) и
начал кричать, что он верен «своей исторической миссии»



 
 
 

и докажет всему миру, что уничтожит коммунизм дотла.
– Я превращу Ленинград в пепел, – кричал он, ударяя ку-

лаком по столу, – а Москву в груду развалин!.. Я покажу всем
этим либеральным европейским болтунам и социалистиче-
ским собакам, что такое нацистский кулак!.. Они боятся Рос-
сии, как огня, а я сокрушу ее в три месяца!..

Он долго еще кричал, сыпля ругательства и проклятия,
сменявшиеся хвастливыми угрозами и клятвами, бросая на
пол карандаши, ручки, весь сотрясаясь от судорожных кон-
вульсий. Невозможно было понять, почему так внезапно и
сразу наступил этот почти эпилептический припадок, поче-
му он начал так бесноваться, орать и дергаться.

Вейцель, еще никогда не видевший Гитлера в таком со-
стоянии, оцепенел от ужаса: кто знает, что может выкинуть
этот фюрер, который явно ненормален? Что можно ждать от
сумасшедшего?

Геринг стоял с равнодушным и даже немного скучающим
лицом – он давно привык к подобным выходкам Гитлера и
в глубине души считал его абсолютно дегенератом, который
невесть почему стал фюрером, хотя, по справедливости, фю-
рером Германии должен был стать как раз он, Герман-Виль-
гельм Геринг, настоящий немец, а не этот тощий австрияк,
который злится на весь мир и делает уйму глупостей.

Канарис, адмирал Канарис, глава германской разведыва-
тельной службы, готовый при первом удобном случае про-
даться любой иностранной разведке, если только она будет



 
 
 

хорошо платить (что он в дальнейшем и сделал, став секрет-
ным сотрудником американской разведки), стоял с непрони-
цаемым выражением лица, мысленно прикидывая, на сколь-
ко может затянуться этот очередной приступ и не сорвет ли
он весьма приятного свидания, которое назначила господи-
ну адмиралу эта удивительная фрейлен Эрна, новая звезда
венской оперетты, гастролирующая теперь в Берлине и за-
воевавшая столицу своими ногами и, главное, умением их
весьма пикантно показать.

А фюрер продолжал кричать и скоро сорвал свой и без то-
го натруженный на митингах голос. Он перешел на фальцет
– и вдруг, тоже без всякого перехода и, видит бог, без всяких
причин (так по крайней мере подумал Канарис) побежал к
сейфу, вынул из него орден железного креста и, подбежав к
напуганному насмерть Вейцелю, прикрепил орден к его па-
радному кителю, крича:

– Вот тебе за истинно немецкий дух и светлую голову!..
Геринг и Канарис, придя в полное недоумение, тем не ме-

нее вытянулись и застыли в положении «смирно», как этого
требовал в таких случаях имперский военный устав. Полков-
ник Вей цель, вчера еще размышлявший о том, что не закон-
чится ли домашний арест заключением его в Моабитскую
тюрьму или какой-нибудь концлагерь, испугался, не проис-
ходит ли все это с ним во сне…

И уже дома, сняв парадную форму и облачившись в спо-
койную домашнюю пижаму, германский военный атташе в



 
 
 

Москве, полковник Ганс фон Вейцель, подойдя к зеркалу,
пристально вгляделся в свое осунувшееся от треволнений
последних дней лицо и вдруг начал от всей души хохотать…

Вот что значит представить угодный начальству доклад!..
 

* * *
 

Увы, господин фон Шулленбург не только не получил
ордена, но, напротив, имел очень неприятный разговор с
рейхсминистром иностранных дел господином Йоахимом
фон Риббентропом.

Господин рейхсминистр заявил послу, что фюрер чрезвы-
чайно недоволен его докладами и совершенно не разделяет
выводов, которые он столь легкомысленно делает.

На вопрос Шулленбурга, может ли он надеяться быть лич-
но выслушанным фюрером, чтобы обосновать свои выводы,
Риббентроп странно усмехнулся и произнес довольно зага-
дочную фразу, смысл которой сводился к тому, что вряд ли
фюрер сочтет это полезным для себя и что и для господина
Шулленбурга, пожалуй, будет полезнее, если эта аудиенция
не произойдет…

Риббентроп, конечно, не сказал Шулленбургу главного:
что фюрер хотел арестовать его и передать в гестапо и что
Шулленбурга спасло именно то, что война была предрешена.
Гитлер считал, что внезапная смена посла может вызвать в
Москве подозрения, а ему хотелось именно теперь ничем не



 
 
 

выдавать своих замыслов. Поэтому он согласился с предло-
жением Риббентропа вернуть Шулленбурга в Москву, решив
про себя, что арестовать его он всегда успеет. Риббентроп
приказал Шулленбургу по возвращении в Москву предпри-
нять ряд шагов, направленных к тому, чтобы уверить совет-
ское правительство, что Германия хочет быть верной совет-
ско-германскому пакту.

Шулленбург возвращался в Москву один, так как Вейцель
еще должен был задержаться в Берлине. Он ехал с недобры-
ми предчувствиями, которые не обманывали его2.

В те самые дни и часы, что Шулленбург провел в ваго-
не, следуя из Берлина в Москву, германские дивизии скрыт-
но подвозились к советским границам. Со всех сторон Евро-
пы, пароходами и океанскими лайнерами, товарными и пас-
сажирскими поездами, целыми автоколоннами и транспорт-
ными самолетами, сушей, морем и по воздуху, подвигались
к границам СССР артиллерия и тысячи танков и самолетов,
бомбы и боеприпасы, штабные машины всех марок мира,
награбленные во всех странах закабаленной Европы, про-
жекторные части, передвижные радиостанции, походные ти-
пографии, специально обученные парашютисты-диверсан-
ты, переодетые в форму советской милиции и органов МВД
и снабженные толом и портативными рациями, гестапов-
ские «зондер-команды», особо подготовленные для массо-
вого уничтожения советского населения и партийного ак-

2 По приказу Гитлера Шулленбург был расстрелян 10 декабря 1944 года.



 
 
 

тива, шпионы всех мастей и расценок, опытные тюремщи-
ки, набившие руку палачи, тучи всякого рода «экономиче-
ских советников», готовых налететь, как воронье, на окку-
пированные области, чтобы немедленно выкачать оттуда все,
что возможно. По ночам, рокоча моторами, подползали к
советским рубежам самоходные пушки и минометы, танки
всех армий Европы, скрытно подкрадывалась вся Чудовищ-
ная гитлеровская военная машина, готовая по первому при-
казу фюрера внезапно ринуться со всех сторон на советскую
землю.



 
 
 

 
Глава 3. Смерть и рождение

 
В то самое утро, когда фон Вейцель направил Крашке на

Белорусский вокзал для передачи пленки уезжавшему в Бер-
лин герр Мюллеру, молодой карманник «Жора-хлястик»,
имевший, однако, солидный воровской стаж и три судимости
в прошлом, шел по улице Горького, направляясь к тому же
вокзалу для проводов заграничного поезда Москва – Него-
релое.

Собственно, провожать Жоре-хлястику было решитель-
но некого, но Белорусский вокзал и этот заграничный поезд
представляли для него совершенно определенный интерес –
это была зона его воровской деятельности. Именно на этом
вокзале и перед самым отходом именно этого поезда Жо-
ра-хлястик в предотъездной вокзальной сутолоке довольно
удачно обворовывал пассажиров или тех, кто их провожал.

Жора-хлястик был вор-одиночка и потому «работал» на
свой страх и риск, не получая доли из общего «котла», как
было раньше, когда он состоял в воровской «артели» и делил
с другими карманниками дневную выручку.

«Артель» давала известные преимущества в том смысле,
что если в определенный день кто из карманников оставался
без «улова», то он все равно получал долю из общего котла.

Но, несмотря на все это, Жора-хлястик не захотел оста-
ваться в «артели». Ему надоели вечные ссоры из-за взаим-



 
 
 

ных расчетов, традиционные пьянки после удачного дня,
диктаторский тон «председателя артели» и весь этот воров-
ской быт с частыми драками, игрою в карты, жадными, цеп-
кими «марухами» и постоянным недоверием друг к другу –
не стал ли он «легавым», то есть осведомителем уголовного
розыска.

Кроме того, Жора в глубине души давно уже сознавал, что
ведет никчемную жизнь и что с этим пора кончать.

Но сейчас, направляясь к Белорусскому вокзалу с видом
человека, совершающего свой утренний моцион, Жора-хля-
стик был в самом отличном настроении. Все радовало глаз
и душу. И эта нарядная, залитая майским солнцем и толь-
ко что вымытая специальными машинами улица, и радост-
ная, веселая уличная толпа, и зеркальные витрины магази-
нов, и яркие краски вывесок, и излюбленный им кафетерий
«Форель», где служила продавщицей веселая, кокетливая
Люся, молоденькая шатенка со вздернутым носиком, охот-
но принимавшая ухаживания Жоры-хлястика, представив-
шегося ей артистом-чечеточником Мосэстрады, и уже два-
жды ходившая с ним в «Эрмитаж», и, наконец, весь этот уди-
вительный весенний день, полный свежести, улыбок и блес-
ка глаз молодых женщин, звонкого смеха, веселых автомо-
бильных гудков, трамвайных звонков, легкого постукивания
высоких дамских каблучков и мягкого шелеста шелковых
юбок, сливающихся в особую праздничную симфонию боль-
шого города.



 
 
 

На Белорусском вокзале, как всегда перед отходом даль-
него поезда, царила веселая сутолока. Носильщики разгру-
жали подходившие одну за другой машины с пассажирами, в
киосках расхватывались свежие журналы и газеты, у буфет-
ной стойки толпилась нетерпеливая очередь, бойко торгова-
ли продавщицы мороженого и первых весенних фиалок, во
всех направлениях сновали женщины с детьми, солидные хо-
зяйственники с толстыми портфелями и иностранцы, сопро-
вождаемые носильщиками, тащившими за ними чемоданы с
яркими наклейками, на которых были написаны на разных
языках наименования разных отелей всех стран мира, с со-
ответственными изображениями египетских пирамид, стам-
бульских минаретов, парижской Эйфелевой башни и вене-
цианских каналов.

 
* * *

 
Жора-хлястик (настоящая его фамилия была Фунтиков)

спокойно закурил, с удовольствием посмотрел на свои яр-
ко начищенные ботинки редкого апельсинового цвета, купил
перронный билет и вышел к уже поданному на платформу
поезду.

У коричневого международного вагона он обратил вни-
мание на какого-то иностранца с моноклем (это был Краш-
ке), который тоже, видимо, пришел кого-то провожать, но
еще не дождался уезжающего, и теперь нетерпеливо посмат-



 
 
 

ривал на часы. Фунтиков, не глядя ему в лицо, осмотрел его
сзади, – он большей частью «работал» по задним карманам.
Иностранец медленно похаживал вдоль вагона» чуть пови-
ливая бедрами. На нем были светлые фланелевые брюки с
бежевым оттенком и светло-коричневый, в тон брюк, спор-
тивный пиджак. Острый глаз Фунтикова сразу отметил, что
этот пиджак чуть топорщился над задним карманом брюк, в
котором явно находился бумажник. Объект был найден.

Фунтиков приготовил свой «инструмент» – серебряный
двугривенный, отточенный, как лезвие бритвы, и зажал его
между большим и средним пальцами, готовясь к операции.

Весь охваченный веселым предчувствием удачи, которое
почти никогда не обманывало его, Фунтиков следовал, как
тень, за спиною этого высокого иностранца с моноклем, де-
лая, однако, вид, что не обращает на него ни малейшего вни-
мания.

За четверть часа до отхода поезда на перроне появился
сухопарый рыжеватый человек в темных очках, за которым
шел носильщик с двумя ярко-желтыми чемоданами. Он по-
дошел к международному вагону и поздоровался с поджи-
давшим его иностранцем с моноклем. Носильщик по его ука-
занию внес чемоданы в купе и, получив за услуги, удалился,
а оба иностранца, стоя у вагона, стали разговаривать между
собой.

Как раз в это время к тому же вагону мчалась по перрону
толстая, потная от волнения и боязни опоздать дама с уймой



 
 
 

картонок и баулов в руках, а за нею едва поспевал какой-то
щуплый человек, тоже нагруженный всевозможными сверт-
ками и пакетами.

–  Коля, да скорее же, экий тюлень!  – кричала дама на
всю платформу, энергично расталкивая стоявших на перро-
не людей и задевая их своими вещами. – Опоздаем, вот уви-
дишь, опоздаем!..

– Не волнуйся, Валюша, еще есть время, – бормотал, тя-
жело дыша, ее провожатый, – до отхода еще несколько ми-
нут…

Взглянув на эту даму и молниеносно сообразив, что она
– сущий клад, Фунтиков, так сказать, поплыл в ее фарвате-
ре и не ошибся: дама, поравнявшись с двумя иностранцами,
бесцеремонно их растолкала, задев при этом того, кто был с
моноклем, своими картонками и оттеснив его в сторону.

Именно в это мгновение Фунтиков, сделав вид, что он
прижат энергичной дамой, вплотную прильнул к иностранцу
и молниеносным, почти воздушным движением правой ру-
ки, чуть оттянув левой рукой ткань его брюк, вырезал задний
карман, после чего как бы растворился в толпе пассажиров,
уже начавших прощаться со своими провожающими. Через
несколько секунд Фунтиков «смылся» с перрона.

Не торопясь, все с тем же независимым видом человека,
только что проводившего своих близких, Фунтиков вышел
на вокзальную площадь, ощущая в своем правом кармане
приятную тяжесть увесистого бумажника, который он только



 
 
 

что «увел».
День показался ему еще прекраснее, а бумажник, судя по

его объему и тяжести, сулил превосходные перспективы.
Фунтиков закурил и, выбравшись на улицу Горького, на-

правился в кафетерий «Форель», где сразу увидел Люсю,
стоявшую за стойкой в белом кружевном фартучке и кокет-
ливой наколке.

– Труженикам прилавка пламенный! – произнес Фунти-
ков, здороваясь с Люсей. – Поерошу пару раков и скумбрию
горячего копчения…

– Здравствуйте, Жора, – пропела Люся, старательно вы-
бирая своему поклоннику самых крупных раков и жирную
золотистую скумбрию. – Вот самые свежие…

И она протянула Фунтикову тарелку.
– Благодарствуйте, Люсенька, – солидно произнес Фунти-

ков и направился с тарелкой в самый темный угол кафете-
рия, где в тот час никого не было.

Здесь, поставив тарелку на высокий столик, Фунтиков вы-
нул из кармана только что украденный бумажник и, по свое-
му обыкновению, внимательно его осмотрел снаружи, не за-
глядывая пока в его отделения.

Это был превосходный, совсем еще новый бумажник из
крокодиловой кожи, на «молниях», с многочисленными кар-
манчиками и отделениями, которые были туго набиты. В са-
мом крупном кармане бумажника, под застегнутой молнией,
что-то очень упруго и вместе с тем податливо круглилось.



 
 
 

Фунтиков не торопился выяснить содержимое бумажни-
ка. Больше всего он ценил именно эти минуты томительной,
но вместе с тем такой приятной неизвестности: что же при-
несла ему очередная удача, и удача ли это вообще?

Положив бумажник на мраморный столик, Фунтиков стал
неторопливо есть, с аппетитом поглощая нежную, таявшую
во рту скумбрию, а за нею горячих раков. Поблескивавший
кожей и серебряной монограммой бумажник был как бы гар-
ниром к этому завтраку.

Наконец, покончив с едой, Фунтиков взялся за бумажник.
В нем оказалось двести с чем-то рублей, несколько зеленых
американских долларов и немецкие марки. «Улов» был не
так уж богат. В другом отделении были обнаружены какие-то
записки на иностранном языке, визитная карточка с надпи-
сью на обороте и наконец, фотопленка в целлофановом кон-
верте, уже проявленная.

Фунтиков вынул пленку и просмотрел ее на свет. На ней
было тридцать шесть четких, ясно видимых фотоснимков
каких-то чертежей и конструкций. На трех из них зоркие
глаза Фунтикова разглядели надписи, сделанные очень мел-
кими русскими буквами.

Фунтиков с большим напряжением все же разобрал эти
надписи, которые гласили:

«Сов. секретно. Чертежи орудия «А-2».



 
 
 

Как только Фунтиков прочел эти слова, он понял, что об-
воровал иностранного шпиона, врага, сумевшего каким-то
путем добыть секретные военные чертежи. С бьющимся от
волнения сердцем, забыв даже проститься с Люсей, он выбе-
жал из кафетерия, держа в руках злополучный бумажник. Он
еще не знал, как поступить, что делать, куда и к кому напра-
виться, но всем своим существом ощущал необходимость
что-то решить, действовать и прежде всего как-то разобрать-
ся в том, что вдруг вспыхнуло и забурлило в его душе и что
теперь несло его невесть куда, невесть зачем, не спрашивая
его согласия, несло, как несет внезапно нахлынувший мор-
ской вал застигнутого врасплох пловца, даже и не пытающе-
гося сопротивляться этой могучей стихии.

Фунтиков не помнил, как он пробежал по улице Горького
до Пушкинской площади, уже не замечая ни прохожих, ни
всех чудес этого весеннего дня, пробежал, как будто за ним
гонится кто-то неотвратимый и строгий, как судьба, от кото-
рой, как ни старайся, все равно не убежишь, не скроешься,
не спрячешься.

Фунтиков не помнил, как он очутился на Пушкинском
бульваре, в боковой аллее, полной свежей прохлады, моло-
дой зелени цветущих лип и веселых криков играющих детей.
Он сел на скамью и, может быть, впервые в жизни задумался
над всем, чем он жил, что делал, чего по-настоящему желал
и что по-настоящему любил.

Фунтиков не отдавал себе отчета в том, что это новое,



 
 
 

удивительное состояние острой тревоги и вместе с тем пред-
чувствия счастья, вызванное этим бумажником, явится пе-
реломным моментом в его жизни, хотя самое это происше-
ствие было лишь последней каплей в том, что уже давно на-
полняло его душу и в чем он сам себе еще боялся признаться.

Он еще не понимал, что этот бумажник крокодиловой ко-
жи с серебряной монограммой вытолкнет его окончательно
и навсегда из той жизни и среды, которыми он внутренне
уже давно тяготился, но порвать с которыми еще не находил
в себе ни смелости, ни сил. Да, ему требовался какой-то по-
следний, но решающий толчок извне, и именно бумажнику
господина? Крашке суждено было сыграть роль такого толч-
ка…

Итак, он обокрал шпиона, врага его Родины, да, Родины,
потому что, как бы то ни было, это ведь и его Родина. И вот
сейчас он, карманный вор с тремя судимостями и темным
прошлым, может на деле помочь Родине, если только он дей-
ствительно ее сын и если у него хватит смелости доказать
это делом, пренебрегая всеми возможными неприятностя-
ми, даже тюрьмой, которой может все это для него кончить-
ся.

Тюрьма… Она была хорошо знакома Фунтикову, и все-
таки он очень боялся ее. А тюрьмы, если он пойдет, куда
следует, и честно заявит о случившемся, видимо, не избе-
жать, ибо, что ни говори, но он совершит карманную кражу,
то есть уголовно-наказуемое деяние. И, кроме того, его явка



 
 
 

с повинной не может ведь ограничиться одним последним
эпизодом – «там» сразу поймут, что он профессиональный
вор-рецидивист, не покончивший со своим прошлым, и что
этот проклятый бумажник только последнее звено в длин-
ной цепи совершенных им краж. Налицо 162-я статья, текст
которой он давно знал наизусть и по которой уже не раз су-
дился.

А жизнь так прекрасна и заманчива! И что может быть
лучше свободы, вот этих весенних улиц, цветущих лип, теп-
лых Люсиных губ и ее сияющего, нежного взгляда? Ведь
он может, не являясь лично, послать в следственные органы
этот бумажник и» таким образом выполнить свой долг перед
государством, ничем при этом не рискуя лично…

Да, может, но все-таки это будет не то, потому что его по-
мощь, вероятно, понадобится тем же органам, скажем, для
опознания того же иностранца с моноклем.

До позднего вечера Фунтиков, забыв обо всех своих лич-
ных делах и планах, шатался по Москве, нигде не находя се-
бе места и укрытия от самого себя.

Он провел в углу, который снимал у одной старушки в
Останкино, мучительную, бессонную ночь и утром, пригото-
вив маленький чемодан с бельем, папиросами, зубной щет-
кой и одеялом – необходимый набор для тюрьмы, пошел
в прокуратуру, к народному следователю Бахметьеву, у ко-
торого как-то проходил в качестве обвиняемого по одному
групповому делу. Об этом следователе Фунтиков сохранил



 
 
 

самые теплые воспоминания.
Зайдя в будку телефона-автомата, Фунтиков позвонил

следователю Бахметьеву, напомнил о себе и попросил выпи-
сать ему пропуск, так как он должен сделать заявление «по
делу особой государственной важности»…

И Жора-хлястик пошел к следователю.
И хотя это была смерть Жоры-хлястика и рождение Мар-

кела Ивановича Фунтикова, ни в одном загсе столицы не бы-
ли зарегистрированы ни факт смерти, ни факт рождения но-
вого советского человека. Потому что далеко не все, что про-
исходит в удивительное время наше, регистрируется в ве-
домственных книгах, а зато подлежит регистрации в великой
книге истории будущими потомками нашими, когда благо-
дарно и пытливо они станут изучать трудные и сложные пу-
ти, которыми их отцы и деды пробивались к коммунизму, не
щадя ни своих сил, ни своих лет, ни самой жизни своей, если
только она требовалась во имя общей и великой цели.



 
 
 

 
Глава 4. «Операция

Сириус» продолжается
 

Вейцель задержался в Берлине по приказанию Канариса,
осведомленного о том, что до нападения на Советский Со-
юз остались буквально считанные дни. В связи с этим надо
было решить ряд неотложных вопросов и увязать всю раз-
ведывательную работу «Абвера» с гестапо и другими специ-
альными органами, верховное руководство которыми Гитлер
поручил Гиммлеру.

В цепи всех этих вопросов всплыла и проблема «операции
Сириус», которая особо интересовала германскую разведку
потому, что речь шла о новом советском оружии. По неко-
торым, хотя и отрывочным данным, германская разведка по-
нимала, что речь идет об особой реактивной пушке, пред-
ставляющей новое слово в оружейной технике.

После долгих обсуждений и консультаций с гестапо и дру-
гими разведывательными органами было принято решение
возобновить «операцию Сириус» и продолжать ее и после
открытия военных действий.

Это предварительное решение доложено было Гиммлеру
на специальном совещании, созванном им. Пиккенброк, Ка-
нарис и Вейцель участвовали в этом совещании.

Вейцель подробно доложил рейхсфюреру СС всю исто-
рию этой злосчастной операции с самого ее начала до ужас-



 
 
 

ного происшествия с господином Крашке. Гиммлер слушал
очень внимательно, изредка переглядываясь со своим заме-
стителем, начальником имперского управления безопасно-
сти, Эрнстом Кальтенбруннером, молчаливым человеком с
большим шрамом на длинном лошадином лице. Судя по
некоторым брошенным вскользь замечаниям Гиммлера, ге-
стапо имело какие-то свои данные о работе Леонтьева и ее
значении.

Выслушав всех по очереди, Гиммлер сказал:
– Ни для кого из присутствующих здесь не должно быть

секретом, что в ближайшем будущем мы начнем войну про-
тив Советской России. В этом свете «операция Сириус» при-
обретает особое значение, так как речь, несомненно, идет о
новом советском оружии, сила которого нам даже приблизи-
тельно неизвестна. Вчера я беседовал на эту тему с фюрером.
Он считает, что мы должны при любых условиях и любыми
способами выяснить, что это за оружие, и овладеть секретом
Леонтьева. Поэтому я вынужден бросить на выполнение это-
го задания свою лучшую агентуру за счет других операций.
Что вы думаете об этом, Кальтенбруннер?

– «Дама треф», – коротко бросил Кальтенбруннер.
– Да, пожалуй, «дама треф», – протянул Гиммлер. – Прав-

да, мы оголим Ленинград, где она работает, но «операция
Сириус» нам сейчас важнее. А в Ленинграде ее заменим кем-
нибудь другим.

Канарис, Пиккенброк и Вейцель молчали, понятия не



 
 
 

имея об этой «даме треф», хотя они и догадывались, что речь
идет о весьма крупном агенте гестапо. Понимали они также,
что «операция Сириус» теперь переходит от «Абвера» в ге-
стапо.

После принятия решения по «операции Сириус» перешли
к общим вопросам.

Речь шла об укреплении контакта между всеми органами,
занимающимися разведкой, организацией диверсионных ак-
тов, проведением дезинформации и т. п.

«Вариант Барбаросса», кроме того, выдвигал дополни-
тельные задачи: организацию массового уничтожения мир-
ного населения в намеченных к оккупации районах.

Гиммлер огласил секретную «Инструкцию», изданную в
марте 1941 года, в которой было, в частности, указано:

«На театре военных действий рейхсфюрер СС получает,
по поручению фюрера, специальные задачи по подготовке
политического управления, которые вытекают из оконча-
тельной и решительной борьбы двух противоположных по-
литических систем. В рамках этих задач рейхсфюрер СС
действует самостоятельно, на свою ответственность» .

В планы Гитлера входило, помимо прочего, физическое
уничтожение не менее тридцати миллионов славян, поголов-
ное уничтожение евреев и цыган, а также уничтожение всех
антифашистских элементов.



 
 
 

Это и требовало особой и весьма сложной подготовки –
специальных лагерей массового уничтожения людей с осо-
быми крематориями, газовыми камерами, камерами пыток и
т. д., а также «передвижных фабрик смерти», то есть особой
конструкции газовых автомобилей – «душегубок», и проче-
го.

Целая специальная промышленность работала на рейхс-
фюрера СС Гиммлера, производя и создавая новые виды
орудий массового уничтожения – различные виды газов,
применяемых в лагерях смерти, конструкции особых пе-
чей для массового сжигания трупов, специальные машины
для перемалывания человеческих костей казненных, кото-
рые было намечено использовать для удобрения, способы
обработки человеческой кожи и промышленного использо-
вания волос (волосы миллионов казненных женщин переда-
вались военно-морскому ведомству для плетения специаль-
ных канатов, а также мебельной промышленности для наби-
вания матрацев).

Огромный аппарат «специалистов» разрабатывал и раз-
множал специальные инструкции, как надо арестовывать,
пытать, умерщвлять, как вырывать у жертв золотые коронки
и зубы, как остригать женские волосы и как их потом упако-
вывать и хранить, как обдирать кожу с казненных и как ее
обрабатывать, как, наконец, варить мыло из тел казненных.
(Этим занимался специальный институт в Данциге.)

Так была создана в «третьей империи» специальная про-



 
 
 

мышленность и специальная «наука» по подготовке и про-
ведению убийств миллионов людей.

Через полтора месяца после этого совещания у Гиммле-
ра и вскоре после начала войны против СССР Гитлер созвал
специальное совещание с участием Геринга, Бормана, Кей-
теля, Розенберга и Ламмерса. На этом совещании фюрер вы-
ступил с большой речью, которая была записана.

Гитлер начал с необходимости всячески скрывать подлин-
ные цели нападения на Советский Союз.

– Итак, – сказал он, – мы снова будем подчеркивать, что
мы были вынуждены занять район, навести в нем порядок и
установить безопасность… Отсюда и происходит наше регу-
лирование. Таким образом, не должно быть распознано, что
дело касается окончательного регулирования. Тем не менее,
вопреки этому и несмотря на это, мы все же будем приме-
нять все необходимые меры – расстрелы, выселения и т. п.

Перейдя к целям этой войны, Гитлер, никак не предпола-
гавший, что эта секретная речь станет достоянием гласности,
заявил:

–  В основном дело сводится к тому, чтобы, во-первых,
овладеть им (Советским Союзом), во-вторых, управлять и,
в-третьих, эксплуатировать…

Самое основное – создание военной державы западнее
Урала не может снова стать на повестку дня, хотя бы нам для
этого пришлось воевать сто лет. Все последователи фюрера
должны знать: империя лишь тогда будет в безопасности, ес-



 
 
 

ли западнее Урала не будет существовать чуждого войска.
Железным законом должно быть: никогда не должно быть
позволено, чтобы оружие носил кто-либо иной, кроме нем-
цев… Только немец вправе носить оружие, а не славянин, не
чех, не казах и не украинец…

Гитлер поделился и своими территориальными планами:
– Вся Прибалтика должна стать областью империи. Точ-

но так же должен стать областью империи Крым с прилега-
ющими районами… Эти прилегающие районы должны быть
как можно больше… и волжские колонии должны стать об-
ластью империи, точно так же, как и Бакинская область.
Она должна стать немецкой концессией (военной колони-
ей). Финны хотели получить Восточную Карелию. Однако
ввиду большой добычи никеля Кольский полуостров должен
отойти к Германии… На Ленинградскую область претенду-
ют финны. Сравнять Ленинград с землей с тем, чтобы затем
отдать его финнам! – истерически закончил Гитлер 3.

Таковы были подлинные цели войны, задуманной гитле-
ровской Германией против СССР.

3 Приведен подлинный текст речи Гитлера, оглашенный на Нюрнбергском про-
цессе.



 
 
 

 
Глава 5. «Дама треф»

 
«Дама треф», которую на совещании у Гиммлера было ре-

шено привлечь к дальнейшей работе по «операции Сириус»,
была старейшим агентом германской разведки и проживала
в Ленинграде, где она и родилась и провела почти всю свою
жизнь. Матильда Казимировна Стрижевская – такова ее под-
линная фамилия – была немкой по матери и полькой по от-
цу, служившему еще до революции в одной галантерейной
фирме в качестве коммивояжера.

Мать Матильды Казимировны была когда-то кафешантан-
ной «звездой» и подвизалась на подмостках знаменитого в
свое время в Петербурге загородного шантана «Вилла Роде»
в качестве исполнительницы «тирольских песенок». Она бы-
ла очень красива и пользовалась успехом у публики, посе-
щавшей этот роскошный шантан. Супруг ее – Казимир Ан-
тонович Стрижевский, элегантный шатен с модными усика-
ми, – почти все время проводил в разъездах по разным го-
родам и, кроме того, имел неоценимое для мужа «звезды»
качество – он абсолютно не был ревнив. В глубине души он
гордился своей женой, имевшей столь шумный успех и нема-
лые заработки, освобождавшие его от необходимости тра-
титься на ее туалеты. Когда же «Виллу Роде» посетил как-то
один из великих князей, обративший внимание на исполни-
тельницу «тирольских песенок» и начавший за нею ухажи-



 
 
 

вать, Казимир Антонович пришел к окончательному выво-
ду, что женился необыкновенно удачно. Кроме того, его ра-
довали хозяйственные способности «звезды», которая очень
экономно, с чисто немецкой педантичностью вела дом, вос-
питывала их дочь и постепенно округляла свой текущий счет
в Коммерческом банке, где к началу войны даже абонирова-
ла свой личный сейф для хранения драгоценностей. К этому
времени Матильда успешно окончила Аннен-шуле, куда бы-
ла определена по желанию родителей, и твердо решила пой-
ти по стопам своей матери.

Несмотря на то, что на семейном совете, экстренно со-
званном ее матерью, мечтавшей выдать красавицу дочь за
богатого помещика или коммерсанта, ее желание было от-
клонено и родители горячо убеждали дочь заняться подыс-
канием выгодной «партии», Матильда решила поставить на
своем. Вот уже, два года, как ей мерещились по ночам под-
мостки, большой, залитый светом зал, нарядная публика,
бурные аплодисменты, аршинные афиши с ее портретами в
вызывающих кокетливых позах. Она несколько раз смотре-
ла программу, в которой выступала ее мать, и про себя ре-
шила, что та несколько тяжеловата, а ее тирольский костюм
и сентиментальные песенки явно устарели. Матильда была
девушкой с характером, и отговорить ее от уже принятого
решения было трудно.
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